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„ Vy representujete 
ve svobodném světě vlast. 
Vlast potřebuje lásku a pomoc. 
Buďte svorni!
Jen svorným Büh žehnává. ” 
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Udržení českého vědomí, řeči 
a novin v Americe žádá osobní 
oběti a nadšené spolupráce 
každého z nás.
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Na čínském Taiwanu 
vymřela dynastie Čangů

Čankajšek a jeho nedávno 
zemřelý syn Čang Čančinkuo 
zanechali Taiwanu - (republice 
Číny) - dědictví pokroku jak v 
ekonomii tak v politice.

Při zprávě o smrti Čančinkuo, 
presidenta Čínské republiky, 
Richard V. Alien, bývalý 
poradce Reaganovy adminis­
trace ve věcech národní bez­
pečnosti prohlásil: „Myslím, že 
Čančinkuo předsedal éře ob­
rovského vzriistu téměř ve všech 
oborech... Jeho strategie, 
spoléhat na malé podnikatele 
spíše než na obrovské, ver­
tikálně integrované obchodo­
vání a na jiné druhy 
konglomerátu, začínala přinášet 
své ovoce, a Taiwan se stal 
naplno zemí schopnou 
ekonomické soutěže. Čančin­
kuo svou velkou schopností 
přivedl svůj národ k tomu, že se 
stal význačnou ekonomickou 
mocností na mezinárodní scéně. 
V politice vynikl tím, že položil 
základny pro přechod Taiwanu 
do tábora demokracie podle

zásad přijatelných jak 
taiwanskému lidu, tak i ostat­
nímu světu.”

Když v roce 1949 armáda 
Kuomintangu v Číně byla 
poražena komunistickými 
silami, vedenými 
Maocetungem, Čankajšek 
uprchl s rodinou na Taiwan 
spolu s jinými dvěma miliony 
Číňanii a stal se tam presiden­
tem „celé národní Číny”, zas­
toupené pak až do r. 1972 v 
OSN. Mladý Chang předtím 
prožil 12 let v Sovětském svazu, 
nejdříve jako student a později 
prakticky jako vězeň, když se 
jeho otec rozešel s Moskvou. Z 
této doby mu pak ziistaly jeho 
ruská manželka a zároveň jeho 
rozumem a zkušeností pod­
ložená celoživotní nenávist viiči 
komunismu.

Jeho otec jej náležitě přip­
ravil k tomu, aby se stal jeho 
nástupcem. Po dvě desítiletí 
předsedal operacím taiwanské 
výzvědné služby a tajné policie. 
Pak byl náměstkem minis­

terského předsedy a ministrem 
obrany; v roce 1972, tři roky 
před smrtí svého otce, se stal 
ministerským předsedou 
Taiwanu. Presidentem byl sice 
zvolen teprve v roce 1978, avšak 
ve skutečnosti vykonával vládu 
v Taiwanu už dávno předtím.

Když Činčinkuo vloni viděl 
uskutečněný ekonomický roz­
mach své země, začal také 
pomýšlet na politické změny v 
Taiwanu. Zrušil výjimečný stav, 
vyhlášený jeho otcem pře 40 
roky. Tím byly také skončeny 
procesy civilistii před voj­
enskými soudy a političtí vězni 
byli propuštěni na svobodu. 
Zákonodárná „Yuan” dovolila 
veřejné demonstrace dva dny 
před nedávnou Changovou 
smrtí a později má zákonem 
dovolit utvoření nových politic­
kých stran. V kontrastu s jinými 
asijskými vládci Chang vedl 
pomalu, vývojové a stále svou 
zemi k politické liberalisaci. Ar­
mádní a policejní diistojníci 
tvrdé linky se museli podřídit 
různým reformám. Zatímco 
jeho otec ukovaný v občanské 
válce, byl chladný a distan­
covaný. Chang neváhal vyjít 
mezi lid a na venkově mluvil s

farmáři a vesničany o jejich 
problémech, čímž se stal velmi 
populárním. J. Terry Emerson, 
návštěvní profesor asijských 
studií na „Heritage Fouda- 
tion” o něm řekl: „Byl vládcem, 
který uměl spojit svého politic­
kého genia s morálkou. V od­
kazu presidenta Changa je 
nutno vyzdvihnout jeho úsilí o 
demokratisaci v Čínské repub­
lice, včetně jeho důvěry ve 
vládu podle zákonů a v rozdě­
lení moci na zákonodárnou, vlá­
dní a soudní.

Čangiiv státnicky prozíravý tah: 
liberalisace režimu a výběr 
svého nástupce - domorodce.

Chang byl přesvědčen o tom, 
že jeho reformy budou pok­
račovat dále. Proto se rozhodl 
otevřít politický systém 
Taiwanu také taiwanským 
domorodcům, kteří tvoří 84 % z 
19.4 milionu taiwanského 
obyvatelstva. Nešlo to bez prob­
lémů. Zákonodárný sestávaly 
většinou z Číňanů, kteří byli 
zvoleni ještě před rokem 1949 
na čínské pevnině. Kdyby se byl 
Chang předčasně rozhodl 
nahradit je rodilými Taiwanci,

(Pokračování na str. 13)

TELEGRAFICKY 
Z RODNÉHO 

ČESKOSLOVENSKA
Praha. - V neděli 17. ledna bylo 
v Praze zatčeno osm předních 
vůdců čs. hnutí za lidská práva 
»Charta 77”; všichni byli zatčeni 
časně zrána ve svých bytech. 
Mezi nimi byli také 66-letý 
mluvčí Charty Miloš Hájek a 
35letý Stanislav Devátý. Mimo 
Prahu prý bylo zatčeno 12 dal­
ších chartistů. Podle mínění 
emigrantských kruhů ve Vídni v 
Rakousku, policie tímto zat­
čením chtěla zabránit schůzi, 
kterou chartisté plánovali. 
Podle čs. zákona jednotlivci 
mohou být zatčeni až na dobu 48 
hodin, aniž policie je povinna 
udat důvod jejich zatčení.
• U příležitosti návštěvy Vat­
ikánské delegace, která přijela 
do Prahy k třetímu vyjednávání 
o možnosti nějaké dohody s čs. 
komunistickou vládou o jmeno­
vání nových biskupů a hledání 
řešení dalších problémů mezi čs. 
státem a Sv. stolicí, předložila 
delegace věřících z celého Čes­
koslovenska čs. vyjednavačům 
svazek listu s více než 71 tisícem

(Pokračování na str. 13)

Čiang-Čing-kuo, syn a státnicky prozíravý následník Čankajškiiv, ob­
líbený v Taiwanu jak u rodilých Číňanii tak i taiwanských domorodcii • 
zemřel ve středu 13. ledna 1988. Zasloužil se o hospodářský i politický 
rozkvět Čínské národní republiky.

Nový president Národní Číny, taiwanský rodák - Lee Teng-hui, 
schopný národohospodář, vystudovaný v USA.

Jedna z ulic obchodního centra hlavního města Čajvanu - Taipei - 
svědek dnešní čajvanskt hospodářské prosperity.
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Sloupek informací 
o novém kličkování sandinistického 

soudruha Daniela Ortegy, 
aby nemusil zavést v Nikaragvě 

demokracii s oposicí 
a zároveň se snadno zbavil 

patryzánů - protivníků, 
o současné situaci v Afghánistánu 

a o t.zv. skončení 
palestinských nepokojů v Israeli.

Soudruh Ortega má v Moskvě 
zřejmě vychytralého rádce.

Managva. — Daniel Ortega, 
sandinistický diktátor 
Nikaragvy, se všemožně snaží 
rozdělit americký kongres ve 
věci vojenské výpomoci; 
guerilům „contra” v Nikaragvě 
a přivést jej ke konečnému 
zamítnutí této výpomoci. Dne 
19. ledna rozkázal propuštění! 
sedmi vůdců politické opozice, 
teré předtím dal zatknout, pro­
tože se v Guatemale setkali s 
vedením guerilíi contra. 
Zároveň slíbil amnestii tisíců 
Nikaražců, uvězněných kvůli 
podezření z kolaborace s guerily 
contra, a vybídl presidenta 
Reagana, aby je přijal jako im- 
igranty do USA. Také vyslovil 
svůj souhlas s přímým vyjed­
náváním jeho vlády s „contra”, 
což dosud vždy zamítal; tato vyj 
ednávání mají začít 28. ledna v 
Kostarice. Jejich přípravou byl 
pověřen kardinál Obando y
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Bravo. V US kongresufzejména 
mezi demokraty, mnohé hlasy 
požadují okamžité zastavení 
americké vojenské výpomoci 
nikaražským bojovníkům za 
svobodu. Bílý dům však 
opakuje, že Ortegovým slibům 
musejí nejdříve odpovídat jeho 
skutky, a že sandinistická vláda 
Nikaragvy projevila ochotu k 
vyjednávání s guerily contra 
pouze pod nátlakem jejich voj­
enské síly a bídné hospodářské 
situace. Jinak by nikdy k žád­
nému vyjednávání nebylo 
došlo. Proto president Reagan 
chce už na začátku února 
požádat US kongres o pomoc 
nikaražským bojovníkům za 
svobodu. V Kostarice president 
Oscar Arias prohlásil, že 
budoucnost míru ve střední 
Americe je v rukou amerického 
kongresu. Dodal však, že 
rozhodnutí US kongresu bude 
záviset na tom, zda president 
Ortega opravdu splní závazky 
mírového plánu, anebo se pouze

spokojí se slovy a přísliby. 
Naléhal na Ortegu, aby splnil 
tento plán, jak to slíbil před pěti 
měsíci, a „restautorval ob­
čanské svobody nikaražského 
lidu”. Dne 22. ledna vůdci 
nikaražských obránců svobody 
oznámili, že požadují US 
kongres, aby schválil vojenskou 
výpomoc pro vojáky contra, 
avšak aby po dobu 30 dnů, kdy 
budou vedena vyjednávání, tuto 
pomoc držel v záloze. Tím bude 
velmi posílena jejich posice při 
mírových jednáních, která mají 
ještě v tomto týdnu začít v hlav­
ním městě Kostariky. - San­
dinistická vláda se snaží ukázat 
světu, že zavádí demokracii, a 
president Ortega slíbil, že zruší 
všechna omezení politických 
svobod. Dne 22. ledna se však 
ukázalo, že tyto sliby nejsou 
myšleny vážně, a že Nikaragva 
se k demokracii nepřibližuje. 
Když příbuzní politických vězňů 
žádali pro ně na schůzi v Man- 
agvě amnestii a propuštění z vě­
zení, sandinisté tuto schůzi 
rozehnali házením kamení na 
přítomné, zatímco policie 
nečinně přihlížela.

□
Sověti přesvědčují cizinu, že ve 
městech Gardez a Chost 
zvítězili a že je tam všechno v 
pořádku.
Kábul. — Podle zpráv z Af­
ghánistánu 30. prosince 1987 še 
úsilí 15 tisíc sovětských a 10 tisíc 
afghánských vládních vojáků 
podařilo zmocnit se poslední 
trasy 80 mil dlouhé cesty, 
spojující ve východní části země 
města Gardez a Chost a tak pro­
lomit obležení strategického 
města Chostu, ležícího blízko, 
hranic Pákistánu. Pak tam 
přijelo 100 afghánských náklad­
ních aut s potravinami a jinými 
věcmi první potřeby. Na okol­
ním pohoří je však stále 
přítomno asi 7 tisíc afghánských 
partyzánu „mujaheddin”, kteří 
se po odchodu sovětských a af­
ghánských vojáku zase snadno 
mohou této strategické cesty 
zmocnit. Za noci tam stále 
kladou zemní miny, jichž prý při 
bojích o tuto cestu bylo nutno 
odstranit asi 4,500. - Právě v 
těchto dnech bylo dáno dovo­
lení, aby skupina sovětských a 
západních dopisovatelů mohla 
letadlem navštívit město Chost. 
Bylo nutno letět v noci, protože 
ve dne by guerilové mohli toto 
letadlo sestřelit pomocí 
americké střely „Stinger”. 
Dovolením této návštěvy se 
chtělo ukázat cizině, že v tam­
ních bojích sovětská a af­
ghánská armáda dosáhly vít­
ězství nad „guerily”. Asi 100 
sovětských tanků střeží přístup 
k městu Chost. Tyto 
dopisovatele doprovázel 
sovětský major JuiiProvorov. -

Podle mínění US státního de­
partmentu Sověti v poslední 
době ztratili přesností zásahů 
amerických střel „Stinger” 150- 
200 letadel. Za celých osm let 
války prý Sověti utrpěli ztráty 
33-50 tisíc vojáků, z nichž asi 
třetina bylo padlých a dvě tře­
tiny zraněných. V přítomnosti 
afghánští mujaheddin drží ve 
své mosi 85-90 procent venkova; 
Sověti mají ve své moci pouze 
města s blízkým okolím a území 
svých vojenských základen.

□
Údajně je už také všechno v úp­
lném pořádku na územích Gázy 
a Předjordání.

Jeruzalém. — Od 16. ledna je v 
Gáze a v Předjordání relativní 
klid; na území Gázy však ještě 
všech osm palestinských táborů 
je podrobeno - už 15 dnů - stan­
nému právu, ačkoliv je v určité 
hodiny dovoleno Spojeným 
národům tam dopravovat pot­
raviny. Bylo také znovu dosvěd­
čeno, že za stanného práva ve 
všech palestinských táborech 
vojenské autority „pro zastra­
šení obyvatelstva h - „utáhly 
šrouby”; nejenže nebylo 
dovoleno tam dopravovat pot­
raviny, nýbrž také byly pře­
rušeny základní veřejné služby, 
zejména dodávky vody a elek­
třiny. Ani na malé déti nebyl 
brán žádný ohled. Dne 20. ledna 
izraelský ministr obrany Rabin 
dal armádě a policii rozkaz, aby 
hleděly rozdrtit demonstrace 
Palestinců „silou a ranami, 
nikoliv střelbou”. Hned potom 
podle zprávy OSN v pales­
tinském táboře Jabaliya na 
území Gázy musilo být v nemoc­
nici ošetřeno 42 Palestinců,

které izraelští vojáci ztloukli 
holemi, a pět z nich mělo pře­
ražené kosti na rukou a na 
nohou. V prvních dvou dnech 
pouze na území Gázy byly pře­
raženy celkem 197 Palestincům 
nějaké končetiny. Izraelští 
komentátoři pak poznamenali, 
že Palestinci, kterým budou 
zpřeráženy paže a nohy, 
nebudou pak moci „po dlouhé 
měsíce” házat na izraelské voj­
áky kamením. Vojáci tloukli 
holemi všechny, i nevinné lidi 
uvnitř domů kvůli zastrašení. 
-Mluvčí US státního de­
partmentu řekl k tomuto 
rozhodnutí ministra Rabína: 
„Jsme znepokojeni z adopto­
vání „politky mlácení”, když iz­
raelská vláda volá po bití jako 
prostředku pro obnovení či 
udržení pořádku.” Dne 23. 
ledna pak v Tel Avivu prý asi 50 
tisíc Izraelitů protestovalo proti 
rozhodnutí izraelské vlády, že 
vojáci mají tlouci holemi pales­
tinské obyvatele. Izraelský vel­
vyslanec ve Spojených státech k 
tomu poznamenal, že trpěním 
této demonstrace izraelská 
vláda ukázala světu, že Izrael je 
skutečně demokratickou zemí. 
Zapomněl však dodat, že iz­
raelská vláda toto trpí pouze u 
Izraelitů a nikoliv u Palestinců, s 
kterými jedná jako s 
kolonizovanými poddanými, 
což vůbec není demokratické. 
Političtí analysté přitom upozor­
nili na dvě věci:

1) Šestitýdenní bouře Pales­
tinců proti izraelským okupan­
tům a brutální izraelská represe 
těchto demonstrací znovu 
„zpolarisovaly” vztahy mezi Iz­
raelity a Palestinci. I umírnění 
židé a Arabové se začínají 
nenávidět a přátelství, která

Zhotovujeme přikrývky (deky) i polštáře 
z přineseného peří;

hotové povlaky na deky ve všech velikostech. 
Máme největší výběr záclon (drapérií) do kuchyně, 

pokojil a ložnic;
soubory do kuchyně, pokojů, ložnic a koupelen;

sklad hotových prošívaných dek a polštářů 
z husího prachového peří a dacronu.

Velký výběr bed-spreads a drapérií téže barvy.
Navštivte nás!

Rádi poradíme a odborně obsloužíme 
česky či anglicky.

Máme 52-letou zkušenost 
a stejně dlouhou dobu sloužíme svým krajanům 

jen kvalitním zbožím.

Těšíme se na vás!

6533 WEST CERMÁK RD., BERWYN ILL. 60402 
GU 4-1700

Hned naproti obchodu p. F. Pancnera
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někde mezi nimi existovala, 
najednou zchladla. 2) Bouře 
Palestinců, vzniklé kvůli 
obyčejné dopravní nehodě, byly 
často udržovány a 
rozdmýchávány arabskými radi­
kály, kteří bezohlednou in- 
timidací činili nátlak také na 
umírněné Palestince. - Podle iz­
raelské zprávy 20. ledna tři oz­
brojená komanda PLO pronikla 
z jižního Libanonu do Izraele na 
vzdálenost 30 metríi od hranic 
ze solidarity k palestinským de­
monstrantům v Gáze a v Pře- 
djordání, „aby tam podnikla 
útoky proti izraelskému civil­
nímu obyvatelstvu.” Tato 
komanda prý byla izraelskými 
vojáky postřílena. Shimon 
Peres, izraelský ministr 
zahraničí, zároveň předseda 
strany práce, řekl 18. ledna, že 
šest týdnu palestinských bouří je 
dostatečným důvodem k tomu, 
aby byly v Izraeli konány pře­
dčasně volby, aby tak izraelský 
lid sám rozhodl, co od své vlády 
v oboru řešení palestinského 
problému očekává. Nikdo však 
nevěnoval jeho slovům pozor­
nost, protože ve skutečnosti se 
nikdo z Izraelitu nehodlá vzdát 
dobytých území v šestidenní 
válce z r. 1967, nikdo z nich si 
také nepřeje založení nezávis­
lého palestinského státu, ale 
jsou skoro všichni ochotni 
přijmout jedno z dvoú řešení 
palestinského problému: 1) V 
sousedství Izraele je několik 
arabských státu - odstěhujte se 
tedy bud’ do Jordánska, Sýrie, 
Egypta či do Libanonu. Anebo: 
2) Zůstaňte si tu, dáme vám mís­
tní obecní a do určité míry i kul­
turní autonomii, budete iz­
raelskými občany bez povin­
nosti vojenské služby, můžete se 
v Izraeli uživit, být voleni do 
knessetu, „poněvadž jsme de­
mokraté”, ale budete potichu - 
(jako museli být např. občané 
Čech a Moravy za válečného 
nacistického protektorátu). 
Ovšem - pro věc spravedlnosti 
by k tomu bylo třeba ještě 
dodat: ... i když se předtím de­
mokratické ČSR a všichni čs. 
občané bez ohledu na rasu a 
jazyk těšili veškerým demok­
ratickým svobodám, stejně jako 
čs. židé, z nichž přesto starší 
generace dávala i po 20 letech 
svobody ještě dosti často pře­
dnost němčině a německé kul­
tuře před češtinou.

Karel Husa

ČESKÝ SKLADATEL 
KAREL HUSA

BUDE MEZI NÁMI 
V CHICAGU

Department slovanských 
jazyků a literatur na University 
of Chicago ve spolupráci s de­
partmentem hudby pořádají 
přednášku

VÝVOJ SKLADATELE, 
kterou prosloví prof. Karel 
Husa.

Přednáška se koná v úterý 9. 
února 1988v4,30 hod. odpol. na 
chicagské universitě,
Goodspeed Halí, Department 
od Music, 1050 E. 59th Street, 
Chicago.

Karel Husa přijíždí do 
Chicaga, protože Chicago Sym­
phony Orchestra provede za ří­
zení Sir George Solti světovou 
premiéru jeho „Concerto for 
Trumpet” (ve dnech 11. až 13. 
února).

Karel Husa je americký 
skladatel českého původu a je 
profesorem dirigování a skladby 
na Cornell University. Narodil 
se v Praze r. 1921, studoval na 
pražské konsevratoři, kde vedle 
J. Řídkého, svého hlavního 
učitele, se setkal na studiích i s 
dr. K.B. Jirákem. Později 
odešel do Paříže; jeho učiteli 
tam byli Arthur Honegger, 
Nadia Boulanger, André

Cluytens a Eugène Bigot. V 
roce 1954 se usadil ve Spojených 
státech amerických. Jeho 
skladatelská činnost je rozsáhlá; 
zahrnuje díla orchestrální, 
komorní hudbu, skladby pro 
sólové nástroje, baletní hudbu a 
skladby vokální. V roce 1969 byl 
jeho „Smyčcový kvartet č. 3” 
vysoce oceněn udělením Pulit- 
zerovy ceny. Mimořádného 
ohlasu dosáhla jeho „Music for 
Prague 1968” - hudebně vys­
lovený protest proti invasi vojsk 
Sovětského svazu a čtyř členů 
Varšavského paktu do Českos­
lovenska; tato skladba byla už 
hrána více než 4,000 krát po 
celém světě. Chicago Symphony 
Orchestra ji provedlo v minulé 
sezóně za řízení E. Leinsdorfa. 
Jiná z jeho skladeb, „Koncert 
pro varhany a orchestr” je právě 
v této době, 28. ledna, na prog­
ramu koncertu v Clevelandu, 
kde sólistou bude českos­
lovenskému publiku dobře 
známý varhaník Karel Paukert a 
dirigovat bude sám skladatel.

Chystaná přednáška na 
chicagské universitě bude pro­
vázena ukázkami z tvorby 
skladatelovy a zahrne i poz­
námky o novém díle, které za 
několik dní Chicago Symphony 
poprvé provede. F.S.

PŘEKLÁDÁM 
z češtiny a slovenštiny legální 
osobní a školní doklady, 
které mohu zároveň notářsky 
ověřit a potvrdit. 
Piště na adresu:

I. O. KOVÁŘ
P. O. Box 176 

Riverside, IL. 60546 
nebo volejte:

® (312)- 44?- 7115

Zveme Vás srdečně 
na

VALNOU HROMADU 
Československé ženské národní 
rady v exilu, která se koná

V NEDĚLI 7. ÚNORA 1988 
ve 2 hod. odpoledne v místnosti 
č. 7, škola T.G. Masaryk, 5701 
záp. 22nd Place, Cicero, IL.

Prosíme členky, aby uhradily 
členské příspěvky ($5.00) buď 
osobně před zahájením Valné 
hromady nebo zasláním šeku na 
ses. pokladní.

Vzhledem k Valné hromadě 
se pravidelná únorová členská 
schůze nekoná.

Hosté vítáni!
Maru Friedová, předsedkyně 
Věra Rokničová, jednatelka

SDRUŽENÉ ČESKOSLOVENSKÉ 
ORGANIZACE CHICAGSKÉ OBLASTI 

Vás srdečné zvou
na

XXX. REPRESENTAČNÍ PLES,
který pořádají

V SOBOTU 30. LEDNA 1988 
v DiNolfo Ballroom, 

(7941 W. 47th Str. - jihozápadní roh 
47. ulice a Joliet Road.)

McCook, Illinois

Uvádění debut an tek XXX. plesu s tanečním 
pořadem mládeže.
Dvě hudby: Dechová George Pichy a taneční orchestr 
Eddie Woods.
Večerní úbor žádoucí
Koktejly v 6.30 hod. a večeře v 7.30 hod. večer.
Vstupné $35.00 na osobu včetně vstupu, večeře 
- (family style) a po 4 hod. otevřeného baru. 
Předprodej vstupenek a reservace stolu u fy: 
Weber Travel Agency, 6805 W. Cermák Rd. Berwyn, IL. 
ff 749 ■ 1346—-“-   .-..».-.si ».»,,> ‘.*.' S'.XV-VX V.XVXWC xx wvvwi.

KLUB DOMOV Z NSČK
koná svou schůzi

V PONDĚLÍ 8. ÚNORA 1988 
v 7:00 ho. večer v budově Mid- 
America Savings (5900 W Čer­
mák Rd., Cicero).

Na programu promluva Otce 
Vojtěcha a naše činnost v roce 
1988.

Upozorněte na národně 
náboženskou práci našeho 
klubu své přátele a známé, o 
nichž se domníváte, že by měli o 
ni zájem.

Přejem všem členům a příz­
nivcům našeho klubu 
požehnaný nový rok 1988.

Otec Vojtěch, Vít, OSB, 
duchovní rádce

Ludvík Pospíchal, předseda 
Františka Uhlířová, tajemnice

Anna Ryšavá, pokladní

Kašpárkovo ^ 
loutková divadálko.

i v sobotu 30. ledna 1988 
ve 4 hod. odpoledne 
v Masarykové škole

5701 W. 22nd Place Cicero, III.

Má poklonka, nazdárek, A 
klaní se vám Kašpárek!!

•o t «.> t «.-■ 1 t. A -) . 1 , .-,,.- -

LINCOLN OPERA OF CHICAGO 
(All Performances:

Lincoln Pk. Presbytarian, 600 Fullerton) 
presents 
Bizet’s

Carmen
Feb. 27 - (7:30 P.M.)
Mar. 6-(3:00 P.M.)

AND

Mozart’s
The Marriage of Figaro

May 7 - (7:30 P.M.)
May 15- (3:00 P.M.)

1988 SUBSCRIPTION

Czechoslovak 795-6172
Radio Broadcast

WE CT* UM
WCEV 1450 AM

„Poslouchejte v celém „Chicagoland” 
, nový, pestrý čs. pořad „SPECTRUM”, v 
ƒ každé úterý v 8.05 P.M. - 8.30 P.M. M 
^ na vlně 1450 AM WCEV Radio

pod vedením Jarmily Smrčkové
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DOBA “BĚHEM ROKU”
Otec Jiří Novotný, S. J.

ČTVRTÁ NEDĚLE 
V MEZIDOBÍ

4. NEDĚLE

VSTUPNÍ MODLITBA: Dopřej nám, Pane, náš Bože, — aby­
chom tě ctili celým srdcem — a všechny lieft milovali jako sebe. 
— Skrze tvého Syna Ježíše Krista, našeho Pána a Boha, který 
s tebou V jednotě Duqha svätého -žije a kraluje po všechny 
věky věků.

1. ČTENÍ Z PÁTÉ KNIHY MOJŽÍŠOVY 
(Dt 18, 15-20)

Mojžíš řekl lidu: “Hospodin, tvůj Bůh, dá povstat pro­
roku jako jsem já sprostřed tvých bratří, toho budete po­
slouchat. To je právě to, co jsi žádal od Hospodina, svého 
Boha, na Chorebu v den shromáždění, když jsi říkal: Ne­
chci už < slyšet hlas Hospodina, svého Boha, nechci se už 
dívat na tento veliký oheň, abych neeeuiřel.’’

Hospodiii mi tehdy řekl: “Správně mluvíš. Dám jim 
povstat proroka jako jsi ty sprostřed jejich bratří a vlo­
žím svá slova v jeho ústa a sdělí jim vše, co mu poručím.

Kdo by však neposlechl mých slov, která bude mluvit 
v mém jménu, toho poženu k zodpovědnosti. Prorok, kte­
rý by se opovážil říkat v mém jménu, co jsem mu nepo­
ručil, nebo který my mluvil ve jménu jiných bohů, tako­
vý prorok musí semřít!”

2. ČTENÍ Z PRVNÍHO LISTU 
SVATÉHO APOŠTOLA PAVLA KORINŤANŮM

(1 Kor 7, 32-35)
Bratřil Rád bych, abyste byli bes zneklidňujících sta-

Kdo nemá manželku, je starostlivý o věci Páně, jak by 
se líbil Pánu. Ale kdo je ženatý, je starostlivý o věci svět­
ské, jak by se líbil manželce, a tak je rozdělen. A žena ne- 
vóaná a panna Je starostlivá o věci Páně, aby byla svátá 
na těle i na duti. Ale kdyi se provdá, je starostlivá o věci 
světské, jak by se zalíbila mužovi.

Toto však říkám ve vašem zájmu, ne abych na vás ho- 
díl smyčku, nýbrž abych vás vedl k tomu, co je počestné, 
a k nerušetié oddanosti Pánu.

SLOVA SVATÉHO EVANGELIA PODLE MARKA 
(Mk 1, 21-28)

V městě Kafarnaum šd Ježíš v sobotu do synagógy a 
učil. I žasli nad jeho učením. Učil je totiž jako ten, kdo má 
moc, a ne jako zákonici.

V jejich synagóze byl právě člověk, který byl posedlý 
nečistým duchem. Ten vzkřikl: “Co je ti do nás, Ježíši Na­
zaretský? Přišel jsi nás zahubit? Vím, kdo jsi. Jsi svátý 
Boží“

I pokročil mu Ježíš: “Umlkni a vyjdi z něho!“ Nečistý 
duch jím zalomcoval a s velikým křikem z něho vyšel.

VSichni užasli a jeden druhého se ptali: “Co je to? Nové 
učení plné moci — i nečistým duchům přikáže a poslech­
nou ho.” A pověst o něm se rychle roznesla po celé kra­
jině galilejské.

schopno vstřebat všechno, co 
nového se objeví na poli 
filosofickém, psychologickém, 
sociálním i politickém, nakolik 
je to pravdivé a odpovídá 
skutečným lidským potřebám. 
Chápání křesťanského zjevení, 
a jemu odpovídající víry, se 
stále rozvíjí, jak o tom svědčí 
dějiny křesťanské duchovnosti 
a teologie.

2. Ohlášení nového proroka 
přivedlo Israelity k tomu, že při­
jali více nebo méně ochotně 
prorocká hnutí ústní a literární, 
jak se mezi národem objevila ke 
konci doby královské, během 
babylonského zajetí a bezpros­
tředně po něm. A i když součas­
níci jednali s takovým prorokem 
Jeremiášem neobyčejně krůtě, 
jeho kniha tvoří součást Písma 
svátého a jako taková se dodnes 
čte při bohoslužbách.

3. Ten nový prorok, poslaný 
Bohem měl přinést zásadní 
změny. Když za časů 
makabejských židé nevěděli, co 
dělat s kameny poskvrněného 
oltáře, složili je stranou na 
chrámovém prostranství s tím, 
že se dotážou příštího proroka, 
jak s nimi definitivně naložit. A 
Samaritánka v Janové evangeliu 
byla přesvědčena, že je Mesiáš 
jasně poučí, kde se vlastně má 
sloužit Bohu, v Jerusalémě nebo 
na samařské hoře Garizim.

4. Očekávání proroka se tedy 
změnilo v očekávání Mesiáše, 
kterého křesťané již přijali, a 
kterého židé dosud vyhlížejí.

2. čtení: 1. Kor. , 7, 32-35 
Zbavte se světských starostí
První list ke Korinťanům up­

outá svým botahým obsahem, 
takže se nedivíme, že ji církev 
dává číst i když její úryvek nemá 
nic společného s ostatními litur­
gickými čteními. Kromě toho se 
tím dává kazateli bohatější 
výběr pro téma nedělní homilie.

Apoštol svým věřícím přeje 
vnitřní pokoj. Předpokládá 
také, že jedině vztah k Bohu 
tento dar dává. Je to pokračo­

31. ledna 1988

1. čtení: Deut. , 18,15-20 
Přijde jiný prorok

Mojžíš jako zákonodárce 
Starého zákona ještě dodnes 
řídí celý život židovského nábo­
ženství. Jeho zákony se 
dokonale zachovávají, pokud je 
to lidsky možné. Z jedné strany 
k nim přidali ještě další pře­
dpisy, aby snad se náhodou nes­
talo, že by se některé z původ­
ních přikázání dosti dobře 
nezachovávalo. Z druhé stray, 
pravidla, jež se týkala bohos­
lužby chrámové, a byla jich vět­
šina, se dnes zachovávat 
nemohou, protože 
jerusalemský chrám již dlouhá 
století neexistuje. Ztrátou 
chrámu se způsob prožívání ná­
boženství u židu radikálně 
změnil.

Ale již Mojžíš předvídá jiný 
možný způsob služby Boží. Má 
totiž po něm přijít jiný prorok, 
který bude mít stejné poslání 
Boží a ukáže lidu, jak se 
zachovat.

To oznámení proroka mělo 
několikaterý význam.

1. Ono znamená, že Mojžíš 
sám prohlásil svá náboženská 
ustanovení za prozatímní, za 
něco, co svým časem může a má 
být nahrazeno druhými. A zde 
je veliký rozdíl mezi 
křesťanstvím a židovstvím. 
Křesťanské zjevení je zjevením 
posledních časů a žádné jiné zje­
vení je nemá nahradit. Praví se 
nám vždycky, že toto zjevení 
skončilo smrtí posledního z 
apoštolů. Každý pokus o us­
tanovení nějaké nové éry, ře­
kněme éry Ducha svátého, byl 
vždycky v církvi rozhodně a 
energicky odmítán. Křesťanské 
zjevení je na tolik obsáhlé a 
široké, jak to ostatně dějiny 
dostatečně dokazují, že je

I Hodláte-li prodat či koupit rodinný domek, obchod, 
stavební parcelu, dílnu či průmyslový závod a potřebu- 
jete-li odbornou poradu, odhad a sehnat hledanou

I nabídku, nebo vážného zájemce o sviij prodávaný 
majetek, obraťte se s důvěrou na naši realitní kancelář:

' RE/MAX PARTNERS REALTORS 
7002 záp. Čermákova tř. v Berwynu

' 0 484 - 2300
Zastavte se v naší kanceláři osobně a žádejte mluvit 

I česky s Jarkou Mlsnou.
Hodláte-li se přestěhovat do jiného státu, ochotně, od­

borně a rádi Vám posloužíme, protože máme odbočky ve
I všech státech americké Unie a v Kanadě.

U nás stále platí bat'ovské heslo:
1 „NÁŠ ZÁKAZNÍK - NÁŠ PÁN!”

vání poučení z minulé neděle, 
kde apoštol varuje před světem. 
Jeho důvody jsou stejné a 
miižeme k nim udělat dvě poz­
námky.

Svatý Pavel se zastává zásad, 
které později povedou aspoň k 
částečnému odůvodnění celibát­
ního života, poměrně velmi roz­
šířeného v církvi. Drží se ho pře­
devším kněží a řeholníci. Zalo­
žen je na zvláštní výsadě, charis­
matu, který církvi nikdy 
nechyběl, ale který se dnes 
mnohdy podceňuje, když se 
dosti urputné mluví o potřebě 
manželství pro kněze. Otázka 
sama je příliš složitá, než aby se 
tu dala na několika řádcích dos­
tatečně posoudit. I Pavel sám 
mluví jen o jedné výhodě tohoto 
stavu, jenž • dobře posloužil 
církvi během celých jejich dějin.

Kdo není vázán starostí o 
rodinu, ať je to muž či žena, 
může vynaložit všechny své síly 
v službě Boží. Tím se ovšem 
nejedná jen o čas. V tom smyslu 
i protestantský pastor může 
najít ve své ženě výbornou 
pomocnici pro pastorační čin­
nost, ale ne vždycky. Pamatuji si 
na jednoho pravoslavného 
kněze, jenž byl šťastně ženat s 
dcerou svých sousedů, ale přece 
si stěžoval, že jeho žena nebyla 
vychována v kněžské rodině a 
nemá dosti pochopení pro jeho 
kněžské funkce.

Jde tu především o to, že 
svobodný člověk se může plně 
věnovat práci pro Boha. A jak 
svědomitě se starají sestry ve 
školách, aby vychovaly a vyučily 
děti jim svěřené! Kolikrát jsem 
také slyšel upřímné chvály na ře­
holní očetřovatelky v nemoc­
nicích, které nemyslí na osobní 
výhody ze své práce, nýbrž 
jedině na službu nemocným!

Všechno to je ovšem spojeno 
s hlubším přesvědčením o nás­
ledování Krista Pána, o kterém 
se svátý Pavel na tomto místě 

। vůbec nezmiňuje. Židé a mnohá 
'moderní vyznání považují za 
náboženskou povinnost 
člověka, aby byl ženat a založil 
rodinu. Jinak že se nemůže 
považovat za člověka v plném 
slova smyslu. Kritus, náš vzor, 
který máme následovat, žil v us­
tavičném spojení s nebeským 
Otcem a tento život Nejsvětější 
Trojice, ještě více než příklad 
Svaté Rodiny, tanul na mysli 
každému křesťanu a každé 
křesťanské rodině - a sem 
můžeme zahrnout i rodiny ře­
holní - a ti se jej snažili vždy nás­
ledovat.

Evangelium: Mk 1, 21-28 
Mluvil jako moc maje

Podle svého pravidla: Nikdo 
není prorokem ve své otčině, 
Kristus Pán se pro dobu svého 
veřejného působení přestěhoval 
z Nazareta do Kafarnaa. jež leží 
na břehu jezera Galilejského.

ANNOUNCE
/ JÍT i New Evening

Prices!
^ZZ^^TjeSTAURANT & LOUNGE

5734 W. Cermák Rd., Cicero
»MONDAY THRU THURSDAY

DINNER AT LUNCH PRICES!
•Juicy Pork «Crispy Duck
•Tender Breaded Pork
•Golden Chicken »Beef 
Dishes •American Favorites 
• Seafood

For Daily Specials Complete With Dessert £ A Efl
and Reservations and All The Trimmings
652-0795 For Approximately
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Nevíme, co ho k tomu jinak 
přimělo, ale dá se předpokládat, 
že tam měl blíže do jiných měs­
teček, kde měl kázat a kterých 
bylo na pobřeží celá řada, ač­
koliv nikde nečteme, že byl kdy 
kázal v knížecím lázeňském 
městě Tiberiadě, i když jak víme 
zašel i ve vnitrozemí do takové 
Kány a takového Naimu. Bylo 
by zajímavé vědět, kde a jak 
tam bydlel, ale evangelisty tyto 
životní podrobnosti nezajímají a 
dnes je Kafarnaum tak 
dokonale srovnáno se zemí, že 
tam není, kde by se ukazoval 
jeho dum.

Svatý Marek zdůrazňuje 
několikrát, že Kristus Pán učí 
jako moc maje a ne jako zákon­
níci a fariseové. Zákonníci a 
fariseové prostě opakovali učení 
Mojžíšovo a učení svých pře- 
dchiidcii. Záleželo jen jim na 
tom, aby se přesně drželi tradice 
Mojžíšovy a podání svých 
učitelů a nic na něm neměnili. 
Kristus Pán sice nepřišel zákon 
zrušit, nýbrž naplnit, ale 
nakonec naplněním Starého 
zákona vzniklo nové nábožen­
ství, které se sice opírá o staré, 
ale jinak si založilo nové učení a 
nové zvyky i obřady.

Moc má ten, kdo mluví svou 
vlastní autoritou a ne autoritou 
starších. Ani Mojžíš sám neří­
kal; Já vám pravím, nýbrž se 
vždy odvolával na Boha, který k 
němu promlouval. Zato Kristus 
Pán jako pravý Bůh mluvil svou 
vlastní autoritou.

Uzdravení posedlého bylo 
odpovědí na nároky satanovy 
při pokušení Páně: Mně je dána 
všechna moc a sláva těch 
království. Zde při osvobození 
posedlého se ukázalo, že to tak 
docela pravda není a že se ob­
jevil někdo silnější, kdo je 
schopen moc zla zlomit.

Ze zkušenosti však víme, že 
se to neděje způsobem násil­
ným, že zlo, které konec konců 
má svou oporu ve svobodné vůli 
člověka, nebylo tak docela vym­
ýceno. Věřící křesťan se vším 
učením, které zná a se všemi 
milostmi, které má k disposici, 
se může zlu mnohem účinněji 
opřít než kdokoliv jiný.

Po zázraku se lidé divili, že 
nějaký člověk je schopen 
něčeho podobného. Toto podi­
vení je mělo vést k poznání, že 
je tu nějaké nové učení, které 
od nich cosi chce, že nejen mají 
rozšířit své poznání, nýbrž že 
podle něho mají také upravit 
svůj život.

Kristus Pán mnohdy 
zakazuje, aby povést o něm se 
nešířila, ale ve většině případů 
dochází k pravému opaku. Kris­
tus Pán si nepřál získat nějakou 
osobní popularitu, ale bylo 
zapotřebí, aby se jeho učení 
šířilo a aby tak nakonec všichni 
mohli dojít spasení.

President Reagan pronesl 
svou sedmou řeč o stavu unie
V pondělí 25. ledna president 

Ronald Reagan, dnes už téměř 
77-letý, avšak stále plný energie 
a optimismu, pronesl před sjed­
noceným US kongresem svou už 
sedmou řeč o stavu americké 
unie. Za svého 45. min. pros­
lovu byl celkem 38krát odmě­
něn potleskem.

Připomenul úspěchy své 
dosavadní vlády: Amerika je 
dnes silná, ekonomicky pros­
perující, těší se míru a jsme 
svobodni. Před sedmi roky, 
když se stal presidentem, byla 
Amerika vojensky slabá a na 
mnohých místech na světě byla 
svoboda ohrožena; dnes je 
Amerika silná a demokracie je 
všude na postupu. V jižní Am- 
merice například v roce 1976 
pouze asi třetina tamních 
obyvatel žila v demokratickém 
řádů, zatímco dnes více než 90 
% Latinoameričanů žije v 
zemích, vedených demokratic­
kými záasadami, i když ne vžd­
ycky totožnými s americkou de­
mokracií.

Potom nastínil hlavní úkoly, 
které by ještě chtěl splnit ve 
zbývajícím roce svého pres- 
identského úřadu. Nepřinesl 
žádná nová překvapení; vět­
šinou opakoval cíle, o jejichž 
dosažení stále usiloval, a které 
se mu dosud nepodařilo us­
kutečnit. Federální vláda zůs­
tává stále příliš rozsáhlá a utrácí 
příliš mnoho peněz. Bylo by 
potřebí omezit vládní výdaje a 
dosáhnout vyrovnaného roz­
počtu; Kongres by proto měl 
zreformoval proces pro příp­
ravu federálního rozpočtu. Výd­
aje na národní obranu však nes­
mějí být znatelně sníženy, pro­
tože Amerika musí zůstat i v 
budoucnu vojensky silná. 
Americká ekonomie je dnes 
zdravá a prosperuje. Amerika 
utvořila miliony nových pracov­
ních míst, včetně míst vysoce 
placených; v posledních čtyřech 
letech průměrný rodinný příjem 
stále vzrůstal a v posledních de­
seti letech se v USA stále zmen­
šovala chudoba - vzdor všem 
opačným kritikám.

Spojené státy se budou musit 
vrátit k tradičním rodinným 
hodnotám. Bude nutno snížit fe­
derální subvence na potraty a 
ústavním doplňkem zakázat 
potrat na požádání, ale věnovat 
více pozornosti výchově 
mládeže. Věda totiž stále jasněji 
ukazuje, že už v matčině lůně 
existuje opravdový člověk, 
jehož život musí být chráněn. 
Do veřejných škol bude nutno 
znovu zavést Boha, dovolit 
modlitbu, anebo aspoň okamžik 
k rozjímání. Je velmi 
potěšitelné, že školní mládež si 
začíná uvědomovat nebezpečí

omamných drog a opuštět jejich 
užívání; v této věci vyzdvihl úsilí 
své ženy Nancy, která svou 
kampaní učí mladé lidi říkat 
„ne” svodům omamných drog. 
Velmi doporučil zavedení do 
vyšších škol nového učebního 
programu, navrženého tajem­
níkem školství William Bennet­
tern. Také požádal o reformy 
systému veřejné výpomoci 
„welfare”, tak aby lidé byli ved­
eni k tomu, aby se svou prací 
dovedli sami o sebe postarat.

President také požádal senát, 
aby co nejdříve schválil jeho 
nominaci soudce Anthony Ken- 
nedyho na úřad člena Nejvyš- 
šího soudu USA.

Dále president Reagan řekl, 
že už ve středu 27. ledna pře­
dloží kongresu svou žádost o 
novou pomoc nikaražským 
bojovníkům za svobodu „con­
tra”; bude prý žádat jen o 
„méně než 50 milionů dolarů”, a 
z toho ještě pouze jen asi 10 % 
bude určeno na zbraně. Této 
části však bude užito pouze v 
případě, že jednání o mír mezi 
sandinisty a contra nebudou mít 
úspěch. Řekl, že sandinisté 
podle jednotného mínění 
stredoamerických presidentů 
nesplnili podmínky smlouvy o 
příměří, kterou by měly ve 
střední Americe být zajištěny 
mír a svoboda.

V Afghánistánu jsou „klíčem 
k míru” bojovníci za svobodu 
„mujaheddin”; USA jim proto 
pomáhají. V Afghánistánu se 
věci neurovnají, dokud Sověti 
odtud neodvolají své vojenské 
síly a dokud afghánskému lidu 
nebude zaručeno plné právo a 
sebeurčení.

President Reagan také řekl, 
že nedávno podepsaná smlouva 
mezi USA a SSSR o odstranění 
dálkových střel středního 
dopalu (IRM) má historický 
význam, protože snižuje 
množství nukleárních zbraní a 
zároveň určuje velmi přísná 
opatření pro zabránění klamání 
a podvodů v této věci. Zároveň 
obě země jsou „na dosah ruky” 
od podepsání ještě závažnější 
smlouvy START, kterou bude 
na obou stranách snížen o 
polovinu počet nukleárních střel 
dalekého dopalu. President 
požádal senát o schválení 
smlouvy IRM. Spojené státy prý 
v každém případě uskuteční sys­
tém vesmírové obrany SDI ne­
boli „Star Wars”. Provedení to­
hoto programu bude pře­
dstavovat pouze asi 2 % cel­
kových výdajů na národní ob­
ranu; proto bude těchto peněz 
„užito moudře a vhodně budou 
utraceny” pro zabezpečení 
míru. Bude však k tomu nutně 
třeba spolupráce obou stran, a 
vědomí zákonodárců, že jsou v 
první řadě Američany.

Pak president ještě

připomenul některé speciální 
body; federální finanční výp­
omoc na vesmírovou 
technologii a na zdavotnictví, 
zavedení volné obchodní zóny s 
Kanadou do 10 let, snížení něk­
terých daní, svou návštěvu v 
Mexiku v příštím měsíci atd.

Dosáhne těchto svých cílů v 
tomto posledním roce svého 
úřadu? Jisté je, že jeho vláda to 
nebude mít snadné, když v obou 
zákonodárnách mají nyní vět­
šinu demokraté, kteří se chtějí 
za Ipždou cenu dostat v lis­
topadových volbách do Bílého 
domu.

Nakonec president přiznal, že 
všechno nebylo v minulosti 
dokonalé, že však před námi leží 
perspektiva další pilné práce v 
míru a svobodě ve světě. Vys­
lovil naději, že připravíme pro 
naše mladé lidi a příští generace 
šťastnou a svobodnou 
Ameriku, a přál všem hojnost 
Božího požehnání.

V odpověď na presidentův 
proslov o stavu unie^dpověděli 
tentokrát dva demokraté. 
Senátor Birth ze Sev. Karoliny, 
vůdce demokratické většiny v 
senátě a mluvčí domu zástupců, 
demokrat Wright z Texasu.

Senátor Birth provedl zkrat­
kovitě TV posluchače všemi 
slavnými činy a škodlivými činy 
posledních administrací, 
počínaje Rooseveltem. V 
Reaganové administraci toho 
mnoho dobrého nenašel kromě 
první dohody se soudruhem 
Gorbačovem v prosinci 
minulého roku.

To však, že Gorbačova 
přivedly najednou k vyjedná­
vání obnovená US branná moc, 
americká pomoc partyzánům v 
Afghánistánu a v Nikaragvě. 
bleskové osvobození ostrova 
Grenady, nálet na Libyi, špičk­
ová US technologie, Černobyl a 
špatná hospodářská situace v 
zemích komunistických vlád se 
ani slovem nezmínil. Jen se divil 
tomu, jak Američané mohli za 
Reagana udělat rozdíl mezi 
osobou R. Reagana a pres- 
identským úřadem; jinými 
slovy: jak je možné, že většina 
Američanů má stále svého pres­
identa v lásce i přesto, že se

dopustil tolika chyb, a že tak 
značný počet jeho blízkých 
spolupracovníků v administraci 
je soudně vyšetřováno za 
zneužití svých pravomocí. Sám 
senátor Birth si na to dal od­
pověď: „President Reagan, sám 
velký patriot, nám vrátil úctu k 
sobě samým a sebedůvěru svým 
optimismem a rozhodností - ať 
už použitou v pravý čas nebo na 
nesprávném místě. Hlavní jeho 
chybou že prý je zastaralá kon- 
servativní ekonomická 
ideologie - „laisser aller leisser 
faire”, nestarat se o chudinu a 
sociálně postižené, a domnívat 
se, že dnešní konflikty ve světě 
lze jen řešit vojenskou přesilou.

Přesto, že tohle všechno bylo 
řečeno diplomaticky zaobalené 
a elegantně, ani jediným slovem 
nedal pan senátor za pravdu 
presidentu Reaganovi v tom, že 
jako jediný z posledních US 
presidentů zná dokonale mar­
xistickou dialektiku sovětského 
komunismu, naroubovanou na 
starý ruský imperialismus, a 
který dospěl k přesvědčení, že s 
komunisty nelze jednat jinak 
než z pozice síly. A i když ani 
jediný z ultrakonservativců v re­
publikánské straně nechce ur­
čité válku, dnes leckterý R. 
Reaganovi snad i právem pře­
dhazuje, že je až příliš ústupný 
levicovým křiklounům mezi de­
mokraty v Kongresu, kteří 
nahánějí vodu na mlýn Kremlu 
v otázce revolučních rychlých 
změn v Jižní Africe a přitom vů­
bec nic nenamítají proti ob­
chodování s SSSR a jeho satel­
ity, kde jsou lidská práva daleko 
křiklavěji porušována než v 
JAR.

A pan Wright z Texasu, který 
jako mluvčí Domu zástupců 
„srdečně” presidentovi 
gratuloval k jeho řečnickému 
výkonu, neměl pak na starosti 
nic jiného, než ukazovat 4 
brožurky návrhů nutných a pot­
řebných zákonů, které pres. 
Reagan vetoval. Neřekl však, že 
Reagan uznal jejich potřebu, 
ale že nejdříve chtěl skončit s 
nutnou pomocí k vítězství svo­
body v Nikaragvě a v Afghánis­
tánu. Inu. právě v tom je asi ta 
naše US demokracie!
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DOPIS našich čtenářů
Berwyn - Illinois
Milý Otče Víte a všichni v re­
dakci.

Posílám předplatné na Hlas 
národa a připojuji Vám všem 
přání dobrého zdraví do nového 
roku, Boží ochrany, hojnost 
požehnání a pomoci ve Vaší 
práci.

Už hodně týdnu nemohu se 
zúčastnit české mši sv., což je mi 
velmi líto. Jsem vždy v ten čas, 
denně, návštěvou u manžela v 
nemocnici. Je po záchvatu 
mrtvice, už od 16. listopadu, v 
St. Luc's nemocnici v Chicagu, v 
léčení. Ochrnul na levou stranu. 
Řeč se zlepšila, ale ruka a noha 
jsou bezvládné. Je sám hodně 
nešťastný a já s ním. Tak jsem 
ráda, když vždy některý člen 
rodiny mě tam vezme a to vždy 
večer a ten čas tam se mnou u 
manžela je. Ale vždy v sobotu 
večer jsem aspoň v duchu v kos­
tele P. Marie s Vámi při mši sv. a 
prosím Boha a Matku Boží o 
pomoc a sílu, všechny ty bolesti 
přežít, a umět ten kříž od Boha 
seslaný trpělivé nést až do konce 
života. Prosím, vzpomínajte na 
něho v modlitbě.

S přáním všeho dobra a poz­
dravem

Vše Marie Škachová

Milá paní Škachová,
hned, jak jsem se o tom 

utrpení Vašeho manžela a dob­
rého táty - (jak mu vždy říkáte) - 
dověděl, řekl jsem to našim 
věřícím v kostele a upřímně 
jsme se za něho i za Vás modlili. 
Vždyť až příliš dobře vím, jak 
Vás již po léta zlobí bolestivý 
kloubový revmatismus - ke

všem ostatním starostem! Ještě, 
že máte tak pevnou víru! Jinak 
jsem byl smutný nad tím, že 
někteří z Vašich známých o 
onemocnění Vašeho manžela 
věděli předtím, než jste nám to 
napsala a nezmínili se mi o tom 
ani slovem, ačkoliv je 
pravidelně vždy v kostele pro­
sím, aby mi o každém nemoc­
ném z naší misijní rodiny věř­
ících hned řekli. Doufám, že si 
to teď budou lépe pamatovat.

Když jsem Vám naposledy 
telefonoval, řekla jste mi, že v 
pátek si už taťku přivezete 
domů. Jakmile budu mít do Ber- 
wynu cestu, zastavím se u Vás. 
Taťka nám pak zahraje na har­
moniku, a hned se rychleji s 
Boží pomocí uzdraví.

S upřímným pozdravem jsem 
Váš Fr. Vojtěch Vít, OSB

Berwyn - Illinois
Milý Otče Vojtěchu, 
vážená redakce,

právě včera - v pondělí 25. 
ledna jsem se vrátil z Kalifornie, 
kam jsem si zajel ze studeného 
Chicaga prohřát své kosti a 
klouby, a protože jsem tam pot­
kal tolik svých i Vašich osobních 
známých, spolupoutníkú do 
Svaté země z r. 1982, návštěv­
níků Sokolského sletu v 
rakouské Vídni a hlavně také 
čtenářů našeho Hlasu národa. 
Ode všech mám vyřídit všem os­
tatním čtenářům H.N. srdečné 
pozdravy, a tak mne napadlo že 
svůj úkol splním nejlépe tím, že 
Vám do redakce napíši pod rub­
riku „Dopisy našich čtenářů” 
krátký dopis. Tak to tu máte.

Má návštěva slunné Kalifornie
Asi před 15 lety jsem byl v Los 

Angeles poprvé a za tu dobu se 
tam mnoho změnilo. Přibylo 
obyvatel, a tak se kolem dokola 
zrodila nová výstavná pře­
dměstí. Tentokrát jsem tam byl 
pozván na „Kameliový ples 88”, 
pořádaný čs. společenským 
klubem „Beseda - Pasadena” 
rodinou Standy a Anežky Brož­
kových. Standa je letos pře­
dsedou klubu a kdo ho zná, musí 
uznat, že je to nezmar. Vždycky 
asi byl, ale od doby, kdy odešel 
na pensi, svou všestrannou 
národní a spolkovou činnost 
ještě zmnohonásobil. Ovšem, 
bez jeho obětavé a usměvavé 
manželky Anežky by to asi 
těžko zvládnul! Jak se říká, že za 
úspěšným mužem stojí moudrá 
a chápající žena, tak to také plně 
platí o Brožkových.

Ples se konal ve vkusně vyz­
dobené hale místního „Elles 
klubu” na Colorado Blvd. - (kde 
se každoročně na Nový rok 1. 
ledna konají slavné „Parády 
růží”, známé po celých USA z 
televizního programu).

Pasadenský krajanský 
„Camellia Dinner Dance” patří 
už po léta k nejzdařilejším 
společenským setkáním našich 
krajanů a exulantů v Pasadeně. 
Přes 240 návštěvníků shlédlo po 
večeři taneční vystoupení deseti 
párů mladých debutantek a 
jejich mladých spolutanečníků. 
Program nacvičila milá paní Iva 
Procházková za pomoci svého 
syna Martina a roztomilé dcery 
Brigity, která nacvičila 5 párů v 
Santa Barbara, kde studuje a 
potom vše „dávala dohromady” 
s maminkou a s bratrem ještě v 
Pasadeně. Za svůj taneční ús­
pěch byli mladí odměněni 
bouřlivým potleskem.

Po programu začala 
neúnavně vyhrávat kapela k 
tanci a poslechu a taneční parket 
byl stále v pohybu. Spokojenost 
a radostná nálada byly vidět na 
tvářích všech přítomných. Jak 
jsem však pozoroval i tam byla 
velmi malá účast nových up­
rchlíků; - škoda! Pak jsem také
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poznal, ie hybnou pákou všeho 
krajanského dění tam musel asi 
být nedávno náhle zesnulý mis­
ionář - jesuita Otec Popelka. Z 
debat, které jsem tam vyslechl, 
dnes si teprve všichni uvědomují 
jeho obětavost a oceňují jeho 
neúmornou práci na vinici Páně. 
Dalším pilným pracovníkem v 
katolické misii L.A. byl také 
nedávno tragicky zahynulý 
malíř a skaut, Mistr Jiří Zavřel, 
na jehož památku připravují 
krajané vydání církevního 
rodinného kalendáře s komen­
táři k jednotlivým svátkům a se 
Zavřelovými kresbami našich 
národních svátých. Jak jsem 
viděl, bude kalendář opravdu 
umělecké dílo, které si můžete 
už dnes objednat na adrese: 
R.C. Czech Mission, 
953 South Raymond Ave.
Pasadena, CA 91105

Těch deset dní, které jsem 
tam strávil/ bylo 9 krásných 
slunečných dnů, s teplotou 
kolem 70 stupňů F. Byl jsem 
tam tak spokojen, že jsem se ani 
nestaral o zimomřivé počasí v 
Chicagu. Říkal jsem si: „Na to 
je čas, až přijedu zpět”. Na 
letišti Midway jsem se najednou 
rozklepal zimomřivou
chicagskou teplotou 4 stupňů F. 
Nejraději bych se byl obrátil a 
letěl zpět za kalifornským slun­
cem. K. S.

dopravu. Lidé též jsou nároč­
nější a požadují od života více 
materiálních výhod a požitků 
než jejich rodiče.

Je však ten svět lepší 
morálně? Jsou dnes lidé k sobě 
navzájem laskavější, upřímnější 
či jsou bezohlednější a sobeč­
tější? Mají se navzájem raději? 
Je více lásky a porozumění v 
rodinném životě? Mají větší 
úctu k tradici svého národa? 
Jsou hrdí na dobře vykonanou 
práci? Jsou spokojeni s tím, jak 
na této zemi dobře plní svoje 
povinnosti a poslání?

K těmto duchovním zásadám 
nás vychovávali, nabádali a 
vedli v rodinách, školách a v kos 
telích až do polovice dvacátého 
století. Pak se však svět začal 
radikálně měnit. Stabilní hod­
noty, na kterých byla budována 
lidská společnost, byly narušeny 
a mnohde přímo vyrvány z 
kořene. Prožil jsem ten zvrat 
osobně a ten vývoj sleduji dále v 
životě lidí na české vesnici. Do 
nedávné doby tam byla uz­
návána zásada, že sedláci a 
chalupníci, svým vlastnictvím 
zemědělské půdy, byli držiteli 
národního prostoru. Teď ta 
zemědělská půda, pole, louky i 
lesy byly lidem ukradeny, pře­
vzaty do správy zemědělských 
družstev a státních statků. Již 
dnes je všeobecně uznáváno, že 
se „stal omyl”....

Když jsem tomu „omylu” 
nemohl zabránit, odešel jsem 
dobrovolně do ciziny a zatoulal 
jsem se až sem, na druhý konec 
světa do Tasmánie. Našel jsem 
zde výhodné hospodářské pod­
mínky a prostředí, ve kterém se 
lidé mohou svobodně 
rozhodovat a volit si životní 
dráhu dle své touhy, možností a 
schopností a vychovávat rodinu 
dle náboženských a mravních 
zásad v duchu Božího desatera.

Co mně zde chybělo a chybí 
je, že se zde nedá mluvit o 
nějaké selské tradici a kultuře 
jako tomu bylo u nás, Zdejší far­
maření - jako je tomu v celé Au­
strálii a do jisté míry i v Americe 
- je jen obchodní podnikání. Je 
to více-méně obchod 
zemědělskou půdou a 
zemědělská výroba je zaměřena 
převážně na trh a farmáři často 
mění farmy i výrobu. Jen zříd­
kakdy se farma udrží v rodině po 
dvě generace.

Jaký to rozdíl oproti takovým 
selským rodům v Čechách, kde 
na příklad Filipiovi v Kutříně, 
Kosařovi v Malinném, Talác- 
kovi v Babíkově a mnoho jiných 
- hospodařili na rodinných used­
lostech po celá staletí.

Když jsem přesto v Tasmánii 
objevil několik rodin, které hos-
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* V ZIMĚ ZA SLUNCEM A PŘÍJEMNOU POHODOU

J Pro Vaši zimní dovolenou nabízíme Vám levné zájezdy, 
» které jsou včetně ubytování a letecké i místní přepravy 
i v následujících místech:

X Jamaica 1 týden od $479,-
Acapulco of $489,- ‘

[ Rio de Janeiro $671,- z Chicaga
’ Bahamas - Paradais Island od $379,-
► J&L Cancun od $449,-
{ Španělsko 8 nocí za $749,-

X Arizona a Las Vegas
- letadlem a busem, 8 dní, cena jen $645,-

• Tuzex, oblíbený dárek Vašim drahým.
» Návštěvy příbuzných z Československa vyřizujeme rychle
[ a spolehlivě za nejnižší ceny.
• Máme výhodné nemocenské pojištění.

* Napište nebo zavolejte o podrobné informace.

WEBER
TRAVEL AGENCY, INC.

6805 W. ČERMÁK ROAD, BERWYN, IL. 60402 
Telefon: 312-749-1333 nebo 242-1512

F. J. Janoušek:

Babíkovští 
světoběžníci

O selské tradici
Život každého z nás je časově 

omezený a ten čas se pro nikoho 
nezastaví, ani nebude vracet. 
Co bylo včera to již patří 
minulosti, svět se střenhlav žene 
vpřed do budoucích časů. Ne to, 
co bylo včera, ale to, co bude 
dnes a bude zítra, zajímá zvláště 
mladé. Je jen otázka, zda ten 
dnešní svět je lepší a dokonalejší 
než byl v minulosti. 
Nepopiratelně je bohatší o vše­
cky ty technické a elektronické 
vynálezy a mnohem rychlejší
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podařily na farmách, které 
jejich pradědové založili více 
jak před sto lety vymýcením di­
vokých pralesů, spřátelil jsem se 
s těmi lidmi. Když se náš syn 
Václav pak oženil a přivedl si 
mladou nevěstu z jedné takové 
rodiny, vstoupili jsme s nimi i do 
příbuzenských svazků.♦

Rodina Roomova se přis­
těhovala na Tasmánii v polovici 
minulého století. Přeplavili se 
spolu s jinými na lodi z Anglie a 
přivezli si s sebou i hospodářské 
nářadí. Zakoupili si pozemek 
podél řeky North Esk v blízkosti 
nedávno založeného města. 
Když později děti dospívaly, 
jeden ze synů - Thomas - od­
táhnul s třemi těžce naloženými 
vozy, stádem dobytka a ovcí do 
kopců v horním povodí řeky sv. 
Patrika a tam založil novou 
farmu. Nebyla to práce lehká 
mýtit stoleté eukalypty v Tas- 
mánském pralese, ale potomci 
Thomase Rooma na horním 
toku řeky sv. Patrika hospodaří 
dodnes.

Ti, kdo zůstali v blízkosti 
města, hospodařili na své farmě, 
stíněné na březích řeky North 
Esk hustým porostem zelených 
vrb, které tam vysázeli. 
Zúčastnili se i veřejného života, 
kandidovali a byli voleni do 
městské rady i do ředitelství 
blízkého přístavu. Vůbec byla to 
solidní pionýrská rodina.

Když jsme se s nimi seznámili, 
hospodařil na původní farmě 
Robert Room. Vysoký, dobře 
stavěný muž silných kostí, 
dlouhých rukou a do hnědá os­
mahlé pleti - typický farmář. Od 
Božího rána jej bylo vidět 
venku. Když přímo nepracoval, 
tak obcházel či na koni nebo na 
traktoru objížděl rozlehlé 
pastviny a louky, na kterých se 
páslo početné stádo dojných 
krav. Na farmě žila rodina 
pomocníka Jima, který spolu s 
farmářem ty krávy dvakrát 
denně dojili. Nebyla to vysilující 
práce, ale velmi náročná na čas; 
dojit se muselo dvakrát denně 
sedm dní v týdnu. Ti dva - far­
mář Robert a pomocník Jim - ji 
zvládli a při tom si dobře 
rozuměli.

Mimo dojení bylo ještě dost 
práce s udržováním a obnovou 
oplocení, hnojením pastvin a 
sklizní sena. Pomocník Jim měl 
početnou rodinu, a tak jak děti 
dorůstaly také občas vypomá­
haly na farmě.

Farmář Robert se ženil až v 
pokročilém věku se starší vdo­
vou, a tak se jim v manželství 
narodila pouze jediná dcera 
Suzana. Dalo se očekávat, že 
alespoň ona bude jednou hos­
podařit na rodinné farmě, ale 
nestalo se tak. Vystudovala, 
stala se učitelkou, po několik 
roku učila ha okolních školách a

potom se provdala za bankov­
ního úředníka. Ten byl z 
městské rodiny a o farmu neměl 
zájem.

Jednou mně tolefonovali - 
byli velmi vzrušení - stalo se 
neštěstí. Na farmě se převrátil 
traktor a pod ním nalezli roz­
drcené tělo pomocníka Jima.

Pohřbili mrtvého, zrušili výd­
ejné hospodářství, prodali doj­
nice a na pastvinách se od těch 
časů vypásal dobytek na maso. 
Taková osudová cesta němé 
tváře. Tele se na farmě „vyl­
íhlo”, rok nebo dva roky se to 
zvíře páslo na slunných 
pastvinách, za parného léta v ze­
leni luk podél řeky a potom je 
čekala poslední cesta do 
městských jatek na porážku. 
Tak by se jednou větou nechala 
popsat hospodářská účelnost 
Roomovy farmy.

*

Navštěvoval jsem občas ty lidi 
ve výstavném, staletými cypřiši 
stíněném domě. Rád jsem si 
porozprávěl s Robertem a naše 
hovory se vždy točily kolem far­
maření v Austrálii a zemědělství 
v Evropě. Rozuměli jsme si 
dobře, byly to hezké besedy.

Jednou jsem si tam odtud od­
nesl zajímavý obraz: 
zarámovanou fotografii mladé 
nevěsty, která se z té farmy v 
roce 1910 provdala na Nový Zé­
land za lesního inženýra. Grace 
se ta nevěsta jmenovala a co mě 
udivovalo bylo, že její svatební 
šaty i závoj se velmi podobaly 
svatebním šatům a závoji mojí 
matky, která se též vdávala v 
roce 1910, ale daleko odtud - v 
Čechách. Svatební fotografie 
mých rodičů visela v našem 
domě v Babíkově a dobře se na 
ni pamatuji.

Proto jsem z povděkem přijal 
obraz nevěsty Grace a zavěstil 
jsem jej nad naším telefonem. 
Přátelé se mne někdy vyptávají, 
kdo to je na tom obraze, jaký 
měla život na Novém Zélandě; 
měla-li děti? Jsou-li její vnuci a 
pravnuci živí? Pokud vím ano, 
ale neznám je osobně a oni též 
nevědí, že obraz jejich - kdysi 
mladé a hezké prabáby, visí v 
našem domě nad telefonem i s 
části její životní historie.

Hlavní část dějství rodiny

Roomovy se odehrála a končila 
na farmě. Robert nebyl jejím 
úplným vlastníkem. Pokud byla 
zaměřena na výdojné hos­
podářství, tak příbuzní - spoluv­
lastníci byli spokojeni s výn­
osem i s podílem na zisku. Ten 
se podstatně snížil po odprodání 
dojnic, ale vydání, jako pozem­
ková daň a městské dávk^se rok 
od roku zvyšovaly. Odprodali 
sice nějaké pozemky na stavbu 
školy, továrny a rodinných dom­
ků. Přes tyto okrajové od­
prodeje farma zůstávala cel­
kem nenarušená. Robert na ní 
pracoval sám, jen občas najímal 
nějakou pomoc. Miloval rodný 
kout Tasmánie i když o tom 
nehovořil.

Jen jednou prozradil svoje 
city příliš otevřeně, a to když 
navštívil svoji dceru v porodnici, 
kde se jí narodil první syn, 
Robertův vnuk. Ta porodnice 
stojí na kopci a na protějším 
svahu se rozprostírají pozemky 
Roomovy farmy.

Tehdy farmář Robert poz­
dravil dceru, letmo se podíval na 
právě narozeného vnuka. Aniž 
ztrácel mnoho času s jinými 
návštěvníky, přistoupil k oknu a 
zadíval se na druhou stranu 
řeky, kde v záři odpoledního 
slunce viděl všecky rozsáhlé 
pastviny a louky rodinné farmy s 
obytnými i hospodářskými 
budovami.

„Takhle jsem tu naši farmu 
celou ještě neviděl,” přiznával 
se celý rozrušený dceři. „Než tu 
porodnici tady postavili, tak 
jsem nikdy neměl výhled tak 
pěkný, jako teď s pátého pos­
chodí.”

Po té události si nám mladá 
maminka Suzana položertem, 
ale se znatelnou trpkostí stěžo­
vala, že ten její otec se díval 
pozorněji na tu jejich farmu než 
právě na narozeného vnuka.

Pravda je - a to vím z Rober­
tova vyprávění - že doufal, že 
jeden z jeho vnuků se jednou té 
farmy ujme. Ale finanční 
situace se stávala neudržitelná. 
Ne proto, že by špatně hos­
podařili, ale pozemky se roz­
prostírají mezi středem města a 
rychle rostoucím předměstím. 
Každým rokem proto město z té 
půdy vyměřuje stále vyšší dávky

až se stávají finančné neúnos­
nými.

Před vánocemi se rozhodli 
příbuzní podílníci farmu prodat 
: ve veřejné dražbě. Robert nep­
rotestoval, nebránil prodeji, uz­
nával, že se situace každým 
rokem finančně zhoršovala. Byl 
již i stanoven den dražby.

Setkal jsem se s Robertem v 
tom čase několikrát. Nestěžoval 
si ani slovem, ale též nedal ničím 
znát, že končí farmaření. 
Pracoval a řídil sklizeň sena tak, 
jako to dělal každý rok. Snad 
ani nepřemýšlel, komu bude 
patřit dobytek, který tím senem 
budou krmit. Nikomu neproz­
radil ani slovem svoje myšlenky 
starostí a zklamání.

Jasně se pamatuji na naše 
poslední setkání. Zastavil jsem 
se u brány a pozoroval jsem jej, 
jak přicházel polní cestou. 
Nějak zestárlý, trochu 
přiohnutý; těžce ty nohy zvedal. 
Trochu se na mne pousmál, 
přátelsky zamával rukou, a beze 
slova zašel do dveří hos­
podářského domu. A to přece 
nebylo jeho zvykem! Právě 
naopak! Velmi rád si se mnou 
pohovořil o farmaření a teď nic 
- ani slova - jakoby řeč ztratil!

Za dva dny nato mně syn Vác­
lav telefonoval, že Robert 
Room odešel na věčnost. Ani 
jeho žena Markéta netušila, 
když spolu ten večer seděli u 
stolu, že to je poslední večer 
jejich společného pozemského 
života. Mluvil málo a brzy se 
uložil k spánku, ze kterého se již 
neprobudil. Odešel na věčnost 
beze slova rozloučení. Jistě cítil 
lítost, jistě jej bolelo u srdce při 
pomyšlení, že den dražby jejich 
farmy se neodvratně blíží. 
Opustil všecko pozemské. 
Opustil přes sto hektarů úrodné 
země a místo toho mu na mís­
tním hřbitově vyměžili a vykop­
ali jen nepatrnou výměru pro 
jeho hrob.

Já přitom myslím, že Búh mu

byl milostiv, a že si jej zavolal k 
Sobě, aby se nedočkal prodeje 
rodinné farmy...

* * *

Po pohřbu jsme s Annou pro­
jížděli okolo farmy. Byl parný 
letní den. Již delší dobu zde 
nepršelo, tráva na výše 
položených pastvinách usýchala 
a měnila barvu do Šeda. Jen 
louky podél řeky North Esk si 
udržely svou sytou zeleň. Bujně 
rozrostlé vrby úplné zakrývaly 
pohled na tekoucí vodu. Vzp­
omínali jsme přitom s Annou, 
že již tomu letos bude deset 
rokíi co nás navštívil Msgr. Kuk- 
rál z Texasu, a že jsme v té řece 
spolu chytali ryby. -

Na svahu pastvin se pásli a 
bujně pobíhali koně; zdálo se, 
že jim to letní vedro pranic 
nevadilo. Zato dobytek byl pos­
chovávaný na březích řeky ve 
stínu vrb. Ty vrby, dobytek i 
koně byly do Austrálie 
přivezeny až z daleké Evropy. 
Pradédek právě pohřbeného 
farmáře přicestoval z Evropy 
též. I my jsme tu též přis­
těhovalci.

Dobytek se pase, koně 
pobíhají po stráních a nikde 
není ještě znát, že navždy odešel 
farmář - hospodář.

To pocity až prodají farmu. 
Bude mít ten kus země příští 
majitel rád? Nebo to koupí 
spekulant, přijdou zeměměřiči a 
naplánují zde nové předměstí. 
Zakreslí stavbu nové kanalizace 
a asfaltových ulic, kontraktoři 
zbudují betonové chodníky, 
vyrostou řady nových domu a 
usídlí se tam cizí lidé...

Všecko na tomto světě 
podléhá změnám. Tolik změn 
jsme prožili za jediný lidský 
život, že je ani naše paměť nes­
tačí všecky zaznamenat. Spolu 
se všemi lidmi mám jen jednu 
neměnnou jistotu - smrt a „za 
oponou”, která odděluje živé od 
mrtvých, naději na klidnější 
život.

Cicam 
5900 W. Cermák 
863-6700
4830 W. Cermák 
656-1770
Riverside 
40 E. Burlington 
442-9700

Clarendon Hills 
55th & Holmes 
325-7300
LaGrange Park 
1921 E. 31st St. 
579-1400
Wheaton 
250 E. Roosevelt 
653-4800
Western Springs 
40 W. 47th St. 
246-8990
St. Charles 
2600 E. Main St. 
377-2100
Naperville 
1001S. Washington 
420-1001
9 E. Ogden Ave. 
420-8000

Save, Invest 
andlnsure
Your Investments I Right Where You Bank!

MIMmericaFederal
Saving* and 
f inancial Services

Assets ovar 
________ $1 BILLION

HugoKoranda
■ Chairman of the Board. Emeritus

PRAGUE SAUSAGE
& DELICATESSEN
• HOME MADE SAUSAGES
• FROZEN FOODS
• HICKORY SMOKED MEATS
6 FRESH POULTRY
• ČERSTVÉ DOMÁCÍ UZENINY
• IMPORTOVANÉ LAHŮDKY 

6312 WEST CERMÁK ROAD 
BERWYN, ILLINOIS 60402 '

S (312) 795-0250 Rádi vás obslouží a na vaši návštěvu se těší 
MARY & STANLEY DYNIA
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Buenos Aires. — Dne 16. ledna 
se vzbouřil proti vládě pres­
identa Raula Alfonsina 
podplukovník Aldo Rico, který 
učinil podobný pokus už v 
dubnu 1987, protože žádal o 
skončení soudního stíhání proti 
armádním düstojníkum, kteří se 
za osmileté vojenské vlády, 
která skončila v roce 1983, 
dopustili vážného porušování 
lidských práv. Nyní Aldo Rico, 
hrdina Falklandské války, 
uprchl z internace a spolu se 60 
důstojníky a 222 jinými pomoc­
níky se zmocnil argentinské voj­
enské základny u Monte 
Caseros - 390 mil severně od 
Buenos Aires. Dne 18. ledna 
však 1.500 loyálních vojáku 
podniklo na tuto základnu útok 
a učinilo konec Ricově rebelii, 
aniž kdo přitom přišel o život. 
Všichni, včetně Rico, se vzdali a 
byli zatčeni. Zároveň skončilo 
mírovou cestou šest jiných 
pokusů o povstání na různých 
místech země, učiněných ze sol­
idarity s podplukovníkem Rico.

• • •
Teherán. — Irán ohlásil 15. 
ledna, že jeho vojenské oddíly 
vpadly na irácké území Mawut v 
Kurdistánském pohoří na 
severovýchodě země a zmocnily 
se tam 45 čtverečních mil velké 
strategicky důležité vysočiny. 
Přitom prý bylo zabito či 
zraněno asi 1.500 iráckých vojá­
ků. Irák přiznal, že v těch mís­
tech se opravdu bojovalo, avšak 
nepodal žádné informace o výs­
ledku těchto bojů.

• • •
Vatikán. — V neděli 17,/edna 
papež Jan Pavel II. odpověděl 
před 300 cizími novináři na 
otázku, zda by přijal pozvání 
ruské pravoslavné církve k 
návštěvě SSSR u příležitosti 
oslav milénia příchodu 
křesťanství do Rusi. Řekl, že 
takové pozvání by rád přijal, 
avšak pouze za splnění několika 
podmínek. Musila by to být „op­
ravdová návštěva” v odpověď 
na „opravdové pozvání”: žádné 
pozvání však mu prý dosud nep­
řišlo. Rád by navštívil katolíky v 
SSSR; taková návštěva by byla 
důležitá jak z hlediska nábožen-

40-letá éra Čangů, kteří byli 
Číňané, zatímco Lee je 
Taiwanec. Na Taiwaně sice asi 
nedojde k politické krizi, avšak 
nový president bude musit čelit 
silné opozici proti vládnoucí 
straně Kuomintangu, která se 
asi bude musit podrobit refor­
mám a modernizaci. Závažným 
problémem zůstane re-un- 
ifikace s komunistickou Čínou, 
protože taiwanští domorodci, 
ke kterým náležejí Lee a velká 
část jeho vlády, po spojení s 
Čínou vůbec netouží. Kdyby na 
Taiwaně došlo k agitaci pro 
nezávislost ostrova, je nebez­
pečí, že čínští komunisté by tam 
zasáhly vojensky. - Lee kdysi 
graduoval v ekonomii na univer­
sitě Cornell v USA; potom byl 
starostou města a guvernérem 
provincie Taipei.

• • • 
Port-au-Prince. — Vojenská 
junta v Haiti, jejímž předsedou 
je gen. Henri Namphy, zastavila 
29. listopadu 1987 volby, které 
se tam v ten den měly konat. 
Stalo se tak kvůvi násilnostem, 
které tam na vládní podnět 
způsobila milice bývalého 
haitského diktátora Duvaliera; 
vládní armáda tehdy nic nepod­
nikla pro zabránění těmto násil­
nostem. Gen. Namphy pak roz­
pustil nezávislou volební komisi 
a sám jmenoval jinou, povolnou 
vojenské juntě. Potom se 17. 
ledna konaly v Haiti druhé 
volby, zorganizované voj­
enskou juntou; byly to první 
civilní volby v posledních 31 
letech. Čtyři nej populárnější 
kandidáti na presidentství a 
velká většina haitských voličů 
však tyto nové „volby” 
nepovažovali za svobodné, a 
proto je bojkotovali. Vojáci 
všude kolem 3,000 volebních 
stanic udržovali pořádek a tak 
došlo pouze k ojedinělým in­
cidentům. Podle očitých svědků 
však při těchto volbách došlo k 
nesčetným podvodům a 
ireguiaritám; mnohé volební 
urny nebyly zapečetěny; děti 
pod 18 let byly povzbuzovány, 
aby volily, ačkoliv jim to zákon 
nedovoluje; někteří voliči, kteří 
byli podplaceni, a pořadatelé 
voleb házeli do uren celé hrsti 
hlasů; pořadatelé voleb často 
nahrazovali hlasy - vhozené do 
uren - jinými; lidé, kteří neuměli 
číst a psát - (a v Haiti jich je vět­
šina) - vhazovali do uren ty 
hlasy, které jim předali 
pořadatelé voleb; v některých 
disktriktech byly po ruce pouze 
hlasy pro kandidáta junty pro­
fesora politických věd Leslie 
Manigat-a, bývalého horlivého 
přívržence Duvalierů. Podle 
vůdců, oposice prý méně než 20

kolchozníků s právem na práci 
budou najednou také 
nezaměstnaní.

• • •
Taipei. — Dne 13. ledna zemřel 
ve věku 77 let Čancinkuo, presi- 
den Taiwanu od roku 1978. Byl 
synem a dědicem presidenta a 
čínského národního vůdce Čan- 
kajška, zemřelého v roce 1975. 
Po druhé světové válce - v roce 
1949 - po porážce čínské 
nacionalistické armády 
komunistickou rudou armádou - 
Čankajšek a s ním dva miliony 
jiných Číňanů uprchly na 
Taiwan, kde se stal Čankajšek 
presidentem; zároveň se 
považoval za jediného zákon­
ného presidenta celé Číny. Nyní 
po smrti jeho velmi schopného 
syna - se stal třetím presidentem 
Taiwanu dosavadní místopresi- 
dent Lee Teng-hui, který je 
prvním taiwanským domorod­
cem, zastávajícím ve své zemi 
presidentskou funkci. - Čančin- 
kuo byl nejen velmi schopným 
politikem, ale i prozíravým stát­
níkem. Zajistil rychlý 
ekonomický rozmach svého os­
trova, zahájil údobí politické 
liberalizace, připustil domorodé 
Taiwance do své vlády a v pos­
ledním roce také dovolil v něk­
terých případech taiwanským 
občanům návštěvu komunis­
tické Číny. Vláda v Pekingu 
stále naléhá na Taiwan, aby se 
připojil ke kontinentální Číně; 
prý si bude moci podržet svůj 
kapitalistický ekonomický sys­
tém i svou armádu. Čančinkuo 
však až do své smrti čínským 
komunistům nevěřil. Říkal o 
nich: „Zkušenost posledních 12 
let ukázala, že komunismus 
bude nakonec vyhozen na 
smetiště dějin. Mluvit s 
čínskými komunisty o míru je 
totéž jako přivolávat smrt. Toto 
je hrozivá, krvavá lekce, kterou 
jsme se naučili, my a jiné asijské 
země.” - Spojené státy v roce 
1979 uznaly komunistickou 
vládu v Pekingu za jedinou 
zákonnou vládu Číny a skončily 
diplomatické vztáhy s 
Taiwanern. Při zprávě o smrti 
presidenta Čančinkuo mluvčí 
Bílého domu ve Washingtonu 
prohlásil: „Americký národ 
projevuje svou soustrast jeho 
ženě, jeho rodině a všemu 
taiwanskému lidu, President a 
paní Reaganová posílají projevy 
své osobní sympatie paní Čan­
činkuo.” - Političtí pozorovatelé 
říkají, že jeho nástupce Lee je 
sice na Taiwaně populární, že 
však postrádá vladařských 
schopností a „charismatu” 
svého předchůdce. Také nemá 
za sebou armádu. Analysté také 
říkají, že na Taiwaně skončila

procent z cekového počtu tří 
milionů haitských voličů se dos­
tavilo k urnám. Vládní televize 
však oznámila, že prý účast na 
volbách byla přímo „lavinová”, 
a Manigat prohlásil, že prý tyto 
volby byly „nádherným, 
spořádaným, demokratickým 
procesem.” USA a Kanada pro­
jevily své zklamání nad těmito 
volbami; prohlásily, že post­
rádají věrohodnosti, a obě země 
zastavily Haiti svou hos­
podářskou výpomoc. Dva vůdci 
opozice, Louis Dejoie a Louis 
Roy, byli v době voleb v cizině - 
v USA, Kanadě, na Kubě a v 
Portoriku, kde žádali, aby výs­
ledky haitských voleb nebyly 
mezinárodně uznány a aby cizí 
země uvalily na Haiti 
ekonomické sankce; při návratu 
z ciziny byli oba zadrženi a vys­
lýcháni armádou a pak propuš­
těni. Výsledky voleb byly 
ohlášeny v neděli 24. ledna. 
Zvítězil prý profesor Manigat, 
který obdržel více než 50 % 
hlasů. Jeho instalace se bude 
konat 7. února. Toto úředně oz­
námila vojenská vláda gen. 
Namphyho.

• • •
Manila. — Po krvavé šes­
tinedělní kampani, při které 
bylo zabito - hlavně komunistic­
kými rebely - 98 lidí, včetně 37 
kandidátů na vládní funkce, se 
18. ledna konaly na Filipínách 
volby pro zvolení guvernérů 
provincií, starostů měst, 
městských radních a jiných ad­
ministrativních funkcionářů; 
celkem mělo být zvoleno 16,454 
vládních úředníků. Účast na 
volbách byla značná; podle 
odhadů asi 80 % z 27 milionů 
filipínských voličů se dostavilo k 
urnám. Bude to však trvat 
několik dnů než budou známy 
výsledky voleb ze všech 7 tisíc 
filipínských ostrovů; v 11 ze 
všech 73 filipínských provincií 
musily však být volby odloženy. 
Komunisté vytýkají Aquinové, 
že prý dosud neprovedla důk­
ladnou zemědělskou reformu, 
jak to slíbila, nebyla schopna 
kontrolovat armádu a pravicové 
prvky filipínské společnosti, a 
ve skutečnosti všechno zůstalo 
při starém - pouze s jedinou 
změnou: Aquinová všude 
umístila své vlastní lidi tam, kde 
dříve Marcos měl své stou­
pence. - Dne 21. ledna rezig­
noval ze své funkce ministra ob­
rany 67-letý generál Rafael 
Ileto, protože prý vláda 
Aquinové nepodporovala dos­
tatečně jeho snahy o reformu 
filipínské armády a neurčila pře­
snou strategii pro účinný boj na 
skončení 19.1etého komunistic­
kého povstání. Čeká se, že 
novým ministrem národní ob­
rany se stane gen. Fidel Ramos, 
dosavadní vrchní velitel 
filipínské branné moci.

SVĚTEMLETEM
ství, tak i z hlediska 
mezinárodní koexistence. Také 
řekl, že ještě před uskutečněním 
jeho návštěvy by musila být 
zákonem dovolena existence 
tamní katolické komunity 
byzantského obřadu na Uk­
rajině, která nyní žije v pod­
zemí, protože je zákonem 
zakázána. Tento svůj 
požadavek prý nedávno 
připomněl při svých stycích s 
představiteli pravoslavné 
církve. - Na otázku, co myslí o 
násilnostech, ke kterým právě 
došlo na palestinských územích, 
okupovaných Izraelem, sv. 
Otec řekl, že bude nutno nalézt 
spravedlivé řešení tohoto prob­
lému; „všichni lidé totiž mají 
právo, aby měli stejná práva”, 
„Svatá stolice uznává právo 
židovského lidu, mít svou vla­
stní zemi, avšak zároveň uznává 
i právo jiných lidí na vlastní 
zemi. Přítomnost židů je tam 
stejně důležitá jako přítomnost 
Arabů."

• • •
Moskva. — Sovětské noviny 
„Pravda” z 20. ledna přinesly 
zprávu, že v důsledku nových 
ekonomických reforem, 
zajišťujících zvýšení výkon­
nosti, účinnější využití pracov­
ních sil, samofinancování pod­
niků a odměnu za lepší práci, asi 
16 milionů sovětských občanů 
ztratí do roku 2000 svá pracovní 
místa; toto bude představovat 
asi 13 % celkové sovětské pra­
covní síly. Mnohé továrny a jiné 
podniky začaly propuštět z 
práce nepotřebné pracovní síly 
už od 1. ledna 1988; nové re­
formy mají být všude zavedeny 
do roku 1991. Mnozí si prý 
stěžují, že SSSR je tak ohrožen 
„masovou nezaměstnaností”. 
Protože však sovětská ústava 
zajišťuje každému občanu 
práci, budou zřízeny úřady 
práce, které budou pomáhat 
nalézt práci těm. kteří ji ztratí, a 
bude se starat o přeškolení v 
případě potřeby. Dnes více než 
120 milionů sovětských občanů 
pracuje v zemědělství, v 
průmyslu, na úřadech a v sek­
toru veřejných služeb. Občané 
propuštění z práce budou o tom 
informováni dva měsíce pře­
dem, a úřad práce se bude snažit 
jim nalézt nové místo. Kromě 
toho budou silné zvýšeny ceny 
potravin a jiných životních pot­
řeb v malém, protože v 
budoucnu spotřebitelé si budou 
musit sami platit za výrobní nák­
lady; doposud sovětská vláda 
poskytovala 97 milionů dolarů 
ročně na subvence pro základní 
životní potřeby. Tyto subvence 
budou nyní zastaveny. - I to se 
tedy podívejme! V ráji dělníků a

MAIL ORDER 
NOVINKA 

Přímý import z Českoslo­
venska. Chodská keramika 
a velikonoční malované kras­
lice malé i velké - (na skořáp­
kách slepicích i husích vajec).

Napište si na lístku 
o katalog s ceníkem.

Nikde jinde tak lacino 
nenakoupíte!
J. KETTNER 

ENTREPRISES
27 W. 209 Chartwell Dr.

Winfield, IL. 60190
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Washington. - Zde je několik 
zajímavých čísel.

Úpadek bank: Podle zprávy 
bankovního pojišťovny „Fed­
eral Deposit Insurance Corp.” v 
roce 1987 v USA učinilo úpadek 
celkem 184 bank. Z toho více 
než polovina připadala na tři 
olejářské státy, postižené příliš 
nízkými cenami ropy. V Texasu 
bylo zavřeno 50 bank, v Ok- 
lahomě 31 a v Luisianě 14. V Il­
linois byly zavřeny 2 banky; ve 
23 státech nebyla zavřena žádná 
banka. Znalci se domnívají, že 
rok 1988 bude rovněž nesnad­
ným pro banky, jichž bude zav­
řeno jen o málo méně než loni. 
V roce 1986 učinilo úpadek 138 
bank, v roce 1985 - 120, v roce 
1984-79, v roce 1983-48 a 42 v 
roce 1982. Prý náhlý pokles bur- 
sovních hodnot 19. října 1987 
nezpůsobil dosud bankám 
žádné znatelné škody. Za velké 
hospodářské krize v roce 1933 
učinilo v USA úpadek celkem 
asi 4,000 bank.
Pohyb a počet obyvatel v USA: 
Podle odhadu Federálního 
statistického úřadu Spojené 
státy měly 1. července 1987 cel­
kem 243.4 milionu obyvatel; v 
polovině 1986 měly 241.1 
milionu obyvatel a v polovině 
1980 pak 226.5 milionu 
obyvatel. Nejlidnatějším státem 
je Kalifronie, která měla v 
polovině 1987 27.7 milionu 
obyvatel; stát New York měl 
17.8 milionu obyvatel, Texas 
16.8 milionu, Florida 12 
milionu, Pennsylvánie 11.9 
milionu, Illinois 11.6 milionu, 
Ohio 10.8 milionu. Michigan 9.2 
milionu, New Jersey 7.6 milionu 
a Severní Karolina 6.4 milionu. 
Nejméně obyvatel měly státy 
Aljaška - 525,000, a Wyoming - 
490,000. Nejrychleji přibývá 
obyvatelstvo na jihu - (zejména 
na Floridě, která od 1980 přešla 
s počtem obyvatel ze sedmého 
na čtvrté místo mezi americkými 
státy) a na západě Spojených 
státu; v době 1980-87 z cel­
kového přírůstku 17 milionů 
obyvatel v celých USA 15 
milionů připadlo na jižní a 
západní státy a více na různé 
přistěhovalce než na nově 
narozené děti.
Nemocniční výlohy: Pobyt 
pacienta jeden den v nemocnici 
stojí průměrně v Nevadě 
$1,204, v Kalifornii $1,109, na 
Hawaji $906, v Oregonu $853, v 
Arizoně $848, v Pennsylvánii 
$845, v Coloradu $844, na 
Floridě $823 a v Illinois (na 15. 
místě) $732.
Výroba aut v USA, v Japonsku 
a v Záp. Evropě: v roce 1987 
byli na světě tito přední výrobci

aut: podniky General Motors 
(USA), které vyrobily 18.1 % 
aut, dodaných na světové trhy; 
podniky Ford (USA) vyrobily 
13.3 % aut, Toyota (Japonsko) 
8.2 %, Volkswagen (Západní 
Německo) 6.1 %, Nissan 
(Japonsko) 6 %, Chrysler 
(USA) 4.9 %, Peugeot (Fran­
cie) 3.8 %, Renault (Francie) 
3.5 %, Honda (Japonsko) 3.5 % 
a Fiat (Itálie) 3.3 %. - V roce 
1986 bylo do USA dovezeno 2.6 
milionu aut z Japonska, 1.2 
milionu z Kanady, 450,000 ze 
Západ. Německa, 170,000 z 
Jižní Korey, 150,000 ze Švédska 
a několik tisíc z Jugoslávie.
Letecká doprava v USA: Nej­
rušnější letiště ve Spojených 
státech jsou - měřeno podle 
počtu cestujících v roce 1986: 
Chicago O’Hare (54.8 mlionu 
cestujících), Atlanta (45.2 
milionu), Los Angeles (41.4 
milionu), Dallas-Ft. Worth 
(39.9 milionu), Denver (34.7), 
Newark (29.4), San Francisco 
(27.8), New York JFK (27.2), 
New York LGA (22.2), Miami 
(21.9). US osobní letadla pře­
vezla v roce 1982 294.1 milionu 
cestujících, v roce 1983 318.6 
milionu, v roce 1984 344.7 
milionu, v roce 1985 382 milionů 
a v roce 1986 418.5 milionů.
Ceny potravin v USA: Ve 
Spojených státech průměrně 
jedna rodina zaplatila týdně za 
potraviny v roce 1981 55 dolarů, 
v roce 1982 $58, v roce 1983 $62, 
v roce 1984 $64, v roce 1985 $68, 
v roce 1986 $74 a v roce 1987 
$72.
Vzrůst počtu zločinů v USA: V 
prvním pololetí roku 1987 vzr­
ostlo osazenstvo US vězení, 
federálních a státních, o 4.7 % 
na rekordní počet 570,590 věz­
ňů; na federální vězení 
připadalo 47,653 vězňů a na 
státní 522,866. Od 30. června 
1986 do 30. června 1987 vzrostlo 
vězeňské obyvatelstvo o 9 %, od 
30. června 1983 do 30. června 
1986 o 23 % (z toho počet uvěz­
něných žen vzrostl o 37 %). Do 
US vězení je nyní nutno týdně 
přidávat celkem asi 1,000 
nových postelí, aby bylo post­
aráno o potřeby nových zat­
čených. Američtí 
kriminologové se domnívají, že 
hlavní příčinou tohoto vzrůstu 
počtu vězňů jsou přísnější roz­
sudky a nikoliv vzrůstající 
zločinnost.
Průmyslový rozvoj v USA: Nej- 
průmysovější americké státy 
jsou - (v závorce je uveden v 
bilionech dolarů hrubý příjem v 
průmyslu v roce 1986) Kalifor­
nie (64.7 bilionu dolarů), New 
York (38.9), Michigan (38.1), 
Ohio (35.4), Pennsylvánie 
(29.5), Illinois (28.7), Texas 
(27.2), New Jersey (21.3).
Spotřeba čokolády v USA a v 
Záp. Evropě: V těchto zemích

se sní nejvíce čokolády - (v 
závorce je uvedená v librách 
průměrná spotřeba na jedince v 
letech 1980-84): Švýcarsko - (v 
uvedené době každý švýcarský 
občan snědl průměrně 23 liber 
čokolády ročně); Anglie'(18), 
Norsko (17), Rakousko (16), 
Západní Německo (14), USA 
(10), Itálie (3).
Dva lidští obři: Největší muž na 
světě je černoch Gabriel 
Mondlane v Mozambiku ve výc­
hodní Africe, který je8stop vys­
oký; nejvyšší žena je jedna 
Američanka ve státě Indiana, 
která je vysoká 7 stop 7 inčů.
Inflace: V roce 1987 byla ve 
Spojených státech inflace 4.4 
%, to je čtyřikrát vyšší než v 
roce 1966, kdy byla pouze 1.1 
%. Odborníci v ekonomii říkají, 
že hlavní příčina nízké inflace v 
roce 1966 byly nízké ceny ropy, 
a hlavní příčina zvýšení inflace v 
roce 1987 bylo opětné zvýšení 
cen oleje. Předtím v roce 1979 
inflace činila více než 13 pro­
cent, v roce 1980 více než 12 pro­
cent, v roce 1981 8.4 % a v 
letech 1982-83 byla každoročně 
o něco nižší než 4 %.
Rozbité rodiny a nemanželské 
děti: Podle zprávy federálního 
statistického úřadu stále vzrůstá 
v USA počet dětí a mladých lidí 
pod 18 let věku, žijících pouze s 
jedním z rodičů; v roce 1960 jich 
bylo 5.8 milionu, neboli 9 pro­
cent, v roce 1986 pak 14.8 
milionu, neboli 24 % všech dětí 
v USA. Z toho asi 89 % jich žije 
se svou matkou a 11 % se svým 
otcem. Podle rasového rozdě­
lení 18 % bělošských dětí, 30 % 
dětí španělské rasy a 52 % dětí 
černošské rasy žije v „rodině”, 
kde je přítomen pouze jeden z 
rodičů. Hlavní příčiny tohoto 
vzrůstu je rostoucí počet man­
želských rozluk i rostoucí počet 
nevdaných matek. V USA 
téměř 50 % uzvařených man­
želství skončí rozvodem. 
Zatímco v roce 1960 asi 439,000 
dvojic v USA žilo pospolu bez 
uzavření manželství, v roce 1986 
jich už bylo 2.2 milionu. Tyto 
dvojice se obyčejně rozejdou, 
jakmile mezi nimi dojde k 
neshodám. Z dětí, které žily 
pouze s jedním z rodičů, 42 % 
jsou děti rozloučených rodičů, 
27 % jsou děti rodičů, kteří 
neuzavřeli manželství, 24 % děti 
rodičů, kteří uzavřeli man­
želství, avšak žijí odděleně a 7 
% jsou děti ovdovělých matek.
Nejvíce zadlužené zemé: Podle 
zprávy Světové banky v roce 
1987 byly tyto země Třetího 
světa nejvíce zadlužené: 
Brazílie (její zahraniční dluh 
dosáhl výše 114.1 bilionu 
dolarů), Mexiko (105 bilionu 
dolarů), Argentina ($49.4 
bilionu), Venezuela ($33.9 
bilionu), Filipíny ($29 bilionu), 
Nigerie ($27 bilionu dolarů).

F. PANCNER, lne. 6514 West Čermák Rd.. 
BFRWYN. ILL. 60402 S |J12| 4Ü4-.W,

Zástupce

Tuzex
darkose spol 'čnosti do Československa.

Obchodní Denně od 9:30 hod. ráno do 6:00 hod. večer, 
hodiny: V sobotu od 9:00 hod. ráno do 6 večer.

V neděli zavřeno.

pokusné výbuchy činily jen v 
roce 1987 asi 726 milionů 
dolarů. V Kalifornii je 
udržováno 250 seismografic- 
kých stanic pro měření síly 
zemětřesení; tamní seismografy 
však jsou také schopny zaz­
namenat nukleární výbuchy.
Vývoz a dovoz obilí: Podle pře­
dběžných odhadů budou ve 
finančním roce 1987-88 ve světě 
tito čtyři hlavní vývozci obilí: 
Spojené státy - (které vyvezou 
asi 40 milionů tun obilí), 
Kanada - (21 milionů tun), zemé 
Evropského společného trhu 
(14.5 milionu tun) a Austrálie - 
13 milionů tun. Hlavní dovozci 
obilí budou: SSSR - (který 
doveze asi 20 milionů tun obilí). 
Alžírsko, Irán, Maroko, Nigerie 
a Tunisko - (které dohromady 
dovezou 13.8 milionu tun), Čína 
(11.5 milionu tun) a Egypt - 6.7 
milionu tun.

ŠŤASTNÝ NOVÝ ROK 1988

Touto cestou chceme poděkovat všem našim zákazníkům za 
přízeň a diivěru projevenou během roku 1987 a doufáme, že 
nám svou přízeň dále zachováte.

Konečné nám přišla zásilka českých, moravských a 
slovenských panenek a za několik týdnů dostaneme velkou 
zásilku keramiky. Bude tam hodně nových věcí. Pŕid'te se 
podívat.

Máme české video filmy na prodej. Mezi nimi také Film Pro­
daná nevěsta.

Velký výběr křišťálového skla - moderní křišťálové sklo 
značka „ČESKA”.

Dlouhohrající rekordy, kazety, české knihy, slovníky a učeb­
nice, kuchařské knihy, granáty, „4711” • německá kolínská 
voda, šátky na hlavu, mlýnky na maso nebo housku, kráječe 
knedlíků a jiné kuchyňské potřeby, čaje, koření a mnohé jiné.

Autoatlas Československa, $6.50, poš. $7.75.
Československo automapa, $3.25, poš. $4.00.
Mapa Československa $1.95, poš. $2.50.
Trnka N.: Česko-anglický a anglicko-český kapesní slovník, 

$5.95, poš. $7.20.
Anglicko-slovenský a slovensko-anglický vreckový slovník, 

$6.50, poš. $7.75.
Angličtina pre samoukov (pro slovensky mluvící), $6.50, 

poš. $7.75.
Slovenčina pre krajanov hovoriacich po anglicky, $6.00, poš. 

$7.25.
Imp. nástěnný kalendář 1988 s barevnými obrazy žen a dětí v 
československých krojích, 19 x 12 inčů, $10.00, poš. $11.50.

Poštovní směrovací čísla obcí a částí obcí s příslušnými 
dodávacími poštami v ČSSR, 243 stran, $7.95, poš. $9.65.

Sušené hříbky - světlé: 1 Ib $24.00, poš. $26.85 -1/2 Ib $12.75, 
poš. $15.40 -1/41b $7.00, poš. $8.95.

Pište si o seznamy a cen)
Zákazníky v Illinois upozorňujeme, aby na každý $1.00 

poslali o 7c více na státní daň.

Jugoslávie ($21.8 bilionů), Čile 
($20.5 bilionu). - Na placení 
úroků z tohoto dluhu věnovaly 
Argentina 33.1 % příjmů ze 
svého vývozu, Brazílie 30.2 %, 
Čile 29.5 %, Mexiko 32.7 %, 
Venezuela 22.5 %, Filipíny 19 
%, Nigerie 11.6 % a Jugoslávie 
7.7%.
Zkušební atomové výbuchy: Od 
prvního pokusu s atomickou 
zbraní v červenci 1945 až dosud, 
USA provedly celkem 919 
pokusných výbuchů s nukleár­
ními zbraněmi; tyto byly vět­
šinou ohlášeny, v některých 
případech však z důvodů 
národní bezpečnosti zůstaly- 
utajeny. Podle odhadů tyto 
pokusné výbuchy měly cel­
kovou sílu 174 bilionů tun TNT 
neboli asi 11,000 atomických 
bomb velikosti bomby, která 
zničila japonské město 
Hirošimu. Výlohy za tyto

Z amerických 
a světových statistik



Str. 10 — HLÁS NÁRODA — SOBOTÁ 30. LEDNA 1988

SPORT
       I- liga
   hokeje
v Československu

Výsledky 24. kola: Jihlava - 
Kladno 8:3, Bratislava - Sparta 
1:2, Košice - Zlín 3:2, České 
Budějovice - Brno 5:1, Litvínov 
- Plzeň 6:5, Trenčín - Pardubice 
1:7.

Tabulka: Skore: Body:
1.Č.BUDĚJ0VICE %: 55 35 
2. KOŠICE IM: 81 M 
3. SPARTA 107:75 32 
4. LITVÍNOV 101:108 26 
5. PARDUBICE 101:83 25 
6. JIHLAVA 87:88 25 
7. TRENČÍN 95:89 24 
8. KLADNO 90: 97 21 
9. PLZEŇ 90:105 21 
«.BRATISLAVA 64:99 17 
11. ZLÍN 74:95 15 
12. BRNO 59:93 13

  I. národní 
 liga hokeje

v Československu

Výsledky 28. kola: Opava - 
Vimperk 2:1, Vítkovice-Slavia 
6:3, Olomouc-Jihlava „B" 1:2, 
Hradec Králové - Ingstav 3:2, 
Mladá Boleslav - Písek 4:4, 
Třinec - Ústí nad Labem 2:1.

Tabulka: Skoré: Body: 

1. VÍTKOVICE 162:74 51 
2. OLOMOUC 90:52 36

3.HR.KRÁLOVÉ 114:109 32
4. OPAVA 83:85 30
5. JIHLAVA „B” 100:94 28
6. VIMPERK 80:90 28
7. SLAVIA 90:98 25
8. INGSTAV 87:106 24
9. PÍSEK 90:98 23
10.ML.BOLESLAV 99:113 23
11 . TŘINEC 76:98 20
12 .ÚSTÍn/L. 77:124 16

1. slovenská NHL
Výsledky 27. kola: Michalovce - 
Dubnica 2:6, Nitra - Martin 3:2, 
Banská Bystrica - Prešov 3:5, 
Topoľčany - Liptovský Mikuláš 
1:7, Skalica - Poprad 3:2, Zvo­
len - Púchov 5:4.

Tabulka: Skore: Body:
1. DUBNICA 102:63 36
2. NITRA IM: 61 35
3. PREŠOV 115: 87 32
4. ZVOLEN 96:85 32
5. POPRAD 123:94 29
6. MARTIN 78:90 27
7. TOPOĽČANY 79:95 26
8. LIPT.M1KULÁŠ 86:98 25
9. SKALICA ‘ 79: 95 25
10. B.BYSTRICA 75:85 24
11. MICHALOVCE 94:100 23
12. PÚCHOV 67:138 10

KOPANÁ
VE SVĚTĚ

Mistrovství Evropy 1988 
v Německu

Západní Německo bylo

pověřeno uspořádáním tohoto 
mistrovství a dle sdělení výboru 
německého fotbalového svazu 
veškeré přípravy jsou ukon­
čeny.

Osm mužstev bylo rozděleno 
do dvou skupin:

1. skupina:
1. Záp. Německo
2. Itálie
3. Dánsko
4. Španělsko
2. skupina:
1. Anglie
2. Irsko
3. Holandsko
4. SSSR

Rozvrh zápasu vyhlíží nás­
ledovně:
10.6. v Duesseldorfu:
Záp. Německo - Itálie v 19:30 
hod.
11.6. v Hannoveru:
Dánsko - Španělsko v 15:30 
hod.
12.6. ve Stuttgartu:
Anglie - Irsko v 15:30 hod.
12.6. v Kolíně n/Rýnem:
Holandsko - SSSR ve 20:15 
hod.
14.6. v Gelsenkirchen:
Záp. Německo — Dánsko v 
17:15 hod.
14.6. ve Frankfurtu:
Itálie - Španělsko ve 20:15 hod.
15.6. v Hannoveru:
Irsko - SSSR ve 20:15 hod.
15.6. v Duesseldorfu:
Anglie - Holandsko v 17:15 
hod.
17.6. v Mnichově:
Zápd. Německo - Španělsko v 
15:30 hod.
17.6. v Kolíně n/Rýnem:
Itálie - Dánsko v 15:30 hod.
18.6. ve Frankfurtu:
Anglie-SSSR v 15:30 hod.
18.6. v Gelsenkirchen:
Irsko v Holandsko v 15:30 hod.
21.6. v Hamburku:
Vítěz I. vs. 2. místo skupiny II.
22.6. ve Stuttgartu:
Vítěz II. vs. 2. místo skupiny I.

25.6. v Mnichově:
Finále v 15:30 hod.
Poznámka: Začátky zápasů jsou 
uváděny dle středoevropského 
času.

Fotbaloví experti v Evropě 
počítají, že Západní Německo, 
Anglie, Itálie a SSSR se prob­
ojují do polofinále. Uvidíme, co 
nato řekne Dánsko, Španělsko, 
Holandsko a Irsko.

TENIS

Finálové výsledky
Pánská dvouhra:
Willander - Cash 6:3, 6:7, 3:6, 
6:1, 8:6.
Dámská dvouhra:
Graffová - Evertová 6:1, 7:6 
(7:3).
Pánská čtyřhra:
Puch a Leach vs. Bates a 
Lundgren 6:3, 6:2, 6:3.
Dámská čtyřhra:
Navrátilová a Shriverová vs. 
Evertová a Turnbullová 6:0, 
7:5.
Míchaná čtyřhra:
Pugh s Novotnou vs. Gulikson s 
Navrátilovou 5:7, 6:2, 6:4.
Finanční odměny:
vítěz finále - $104,997 
vítěz polofinále - $52,498 
vítěz čtvrtfinále - $26,249

KOPANÁ V USA

M.I.S.L.
17. února budou hrát All­

Stars Východu proti Západu v 
Tacomě.

Z Chicago Sting byli vybráni 
čtyři hráči do mužstva východní 
All-Stars: brankář Vaccaro, 
obránce Wirtz a útočníci Marge- 
tics Batatou.

Soutěž M.I.S.L. je velmi vyr­
ovnaná, můžeme však právem 
říci, že Cleveland se San 
Diegem jsou v přítomné době

METRO - LIGA
Major Divize - Výsledky 3 kola: 
Gr. White - Sparta 1:0, Schwa­
ben - Vikings 3:0, Eagles - 
Lightning 1:1, Kickers - Falcons 
4:3, U. Serbs - Wings 3:0.

Tabulka:
l.GR,WHITE 12:4 6
2. SCHWABEN 11:4 6
3. KICKERS 11:7 6
4.U.SERBS 15:5 4
5. EAGLES 4:4 3
6. SPARTA 4:4 2
7. LIGHTNING 7:8 2
8. WINGS 6:10 1
9. VIKINGS 4:11 0

10. FALCONS 5:22 0
V neděli dne 31. ledna má 

Metro - Liga volno.
Čtvrté kolo zimního mis­

trovství bude sehráno 7. února.
Jarda Fajkus

★

Schůze Sparty 
v úterý 2. února

Dle rozhodnutí výboru 
Sparty, členská schůze se bude 
konat v úterý 2. února v 8 hod. 
večer.

Hlavním bodem programu 
bude Jarní zábava, kterou 
pořádáme spolu se sportovci 12. 
března 1988.

Nastolování úředníků Sparty 
se bude konat v sobotu, dne 20. 
února v klubovně Sparty - (5700 
W. Cermák Rd.) v Ciceru.

Novým manažerem klubovny 
byla zvolena paní Marie Vac- 
hutová, která přejímá funkci 
dne 1. února. Odstupujícímu 
manažerovi Luboši Svobodovi 
přejeme mnoho úspěchů v jeho 
novém obchodě.

' Výbor Sparty

Zprávy ze 
 Sparty A. B. A.

Chicago

těžko porazitelní. Situace se 
však rychle mění, neboť v 
halové kopané je mnoho 
zraněných hráčů, což rychle 
mění umístění mužstev v 
tabulce.

Tabulky
Východní skupina: V. P.

1. Cleveland 16 9
2.Minnesota 15 13
3.Baltimore 12 13
4 . Chicago 11 13
5 .Dallas 12 15

Západní skupina: V. P.
l .San Diego 20 8
2.Tacoma 13 13
3 .Los Angeles 11 12
4 .Kansas City 10 14
5.St.Louis 10 15
6.Wichita 9 16

MEALMAKERS
6714 W. Cermak Berwyn
“Only Mama Cooks Better”
Fully Cooked Meals

We Cater To Parties
• Dumplings * Roast Pork
• Sausages * Jaternice
• Roast Duck • Breaded Pork Tenderloin
• Bakery Goods • Beef With Speciality Gravies

• And Lots More Fine Foods

10% Off Any Purchase With This Coupon
Delivery Service 484-2711 Why Cook? Call Us

^/ftr 103rd </^„

A FRIENDLY 
SAVINGS 
INSTITUTION 

SH ( f INI 1 SERVING A GREAT
iLx community

r'r^rxr’rN a t saving isr EDEKAL s“
Q A X /"TN T/^> Z> Every feature of our
N \ I \ í association is designed

V with safety, increased
____________________ _____________ earnings and conven­

ience for you in mind.
Member of „
Federal Home Loan Bank System For your convenience: 
. —a Saye-by-Mail plan,

— easy-to-serve.you 
office facilities, 

— fast service, 
— free parking. 
Come in. 

Road 12 & Grand Ave. <at sT\ ii g friendly service

EOX LAKE, ILL. 60020 
0 587-6311 corner

26TH & PULASKI 
CHICAGO, ILLINOIS60623 
PHONE: 277-8500 

INSURED SAVINGS 
—up to $100.000.00— 7345 W. 25TH ST.
by Federal Savings and n. riverside, il. 60546 

"T "  ----------fcaarr-řnsurarree-Corp.- --RHeNE--~M2 5X>e--- .-. -
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Mezi námi — 
v Clevelandu

Krajanský výbor 
(clevelandská odbočka 
ČSNRA) má nového předsedu - 
bratra Václava Hesouna. 
Gratulujeme a přejeme hodně 
zdaru do národní práce v 
j ubílením roce ČSNRA i 
jubilejním roce Československé 
republiky.

První místopředsedkyní K.V. 
byla zvolena ses. Míla Hyv- 
narová. místopředsedy br. Josef 
Kobylák a br. Miroslav Poseděl; 
tajemníkem br. Přemek Ko­
cián, pokladní ses. Milada Vor- 
isová, zapisovatelkou ses. Květa 
Simiinková a organizační re­
ferentkou ses. Dáša Javiirková. 
Volby řídil a jiskrnými poznám­
kami doprovázel br. Ludvík 
Rychtera.

*
S radostí jsme přijali zprávu o 

významném diplomatickém 
povýšení člena státního de­
partmentu Dr. Rudolfa Peřiny. 
Byl jmenován ředitelem pro ev­
ropské a sovětské záležitosti 
Národní bezpečnostní rady v 
Bílém domě. (Pro přesnost 
uvádíme titul v angličtině: Di­
rector for European and Soviet 
Affairs, National Security 
Council. White House.)

Dr. Rudolf Peřina graduoval 
z Chicagské university. Chicag­
ští by se na něho mohli 
pamatovat z let, kdy pomáhal 
Otci Vojtěchovi v české sobotní 
škole kardinála Berana.

Po nabytí doktorátu na Col­
umbia universitě, Peřina vst­
oupil do diplomatických služeb 
státního departmentu. Sloužil v 
Ottawě, Moskvě, v Záp. Ber­
líně a Bruselu. Po návratu do 
Washingtonu byl jmenován ře­
ditelem Národní bezpečnostní 
rady. Mluví plynně česky, 
německy, rusky a francouzský.

Otcem „novopečeného pana 
ředitele” je náš milý krajan, 
bratr Rudolf Peřina, (má dok­
torát z Karlovy university), 
Který po desetiletí pilně spolup­
racuje v krajanských spolcích, 
hlavně v Krajanském výboru, 
Dramatickém sboru Včelka, 
Distriktním svazu českých 
katolíků a clevelandské odbočce 
svu.

„Polka Mass” a masopustní 
tanec s večeří bude v osadě P. 
Marie Lurdské v sobotu 6. 
února. Mše sv. s doprovodem 
hudebníků Wolfovy rodiny 
bude v 5:00 P.M. Večeře se 
budou podávat od 6:30 Hod. 
večer. Rezervace na čísle 641 - 
2829.

*

Spolek sv. Josefa čísl. 156 
ČKJ měl slavnostní schůzi v 
neděli 10. ledna ve spolkové

místnosti Jednoty na Dolloff 
Rd.

Úředníky spolku na rok 1988 
uvedl v úřad předseda Nár. 
svazu českých katolíku br. Vác­
lav Hyvnar.

V čele spolku sv. Josefa zůs­
tává br. Přemek Kocián, mís­
topředsedou je br. Josef Kocáb, 
tajemnicí ses. Maryann 
Mahoney, pokladníkem br. 
George Vohnout, účetní ses. 
Elsie Malec.

Spolek sv. Josefa má na 800 
členu. Šest set dospělých a na 
200 v dětském oddělení a je nej­
větším spolkem České katolické 
jednoty.

*

Nově restaurovaná Karlínská 
síň se každému líbí a také se nyní 
mnohem více pronajímá. Dluh 
je však velký a tak obětavé ved­
ení síně pořádá řadu podniku, 
aby bylo na měsíční splátky. 
Jedním z nich je tanec s večeří v 
sobotu 30. ledna. K večeři 
nadívané kuřátko - dornish hen, 
k tanci a poslechu bude vyhrávat 
Joe Kubík. Večeře se budou 
podávat od šesti večer, rezer­
vace přijímá Joe Kocáb - 883 - 
4760.

Poprvé v 77-leté historie Dě­
lnické tělocvičné jednoty Mt. 
Pleasant Srs. zvolili do čela ženu 
- ses. Violu Jarošovou. A co 
navíc! Místopředsedkyní je ses. 
Slavie Tittlová, tajemnicí ses. 
Mildred Pilousové, pokladní 
ses. Flo Ciglerová a účetní ses. 
Helen Mokrá. Tedy, celé vedení 
této agilní jednoty je v rukou 
žen a dlužno doznat, že každá z 
nich se uplatňovala v jed- 
notářském hnutí po řadu let.

DTJ Mt. Pleasant Srs. je 
hlavní složkou Druhého okresu 
DTJ. Jednota pravidelně cvičí, 
pořádá zimní a letní veřejné cvi­
čení, po stránce ideové se vždy 
věrně hlásí k odkazu Josefa 
Martínka, hlavního budovatele 
dělnického tělocvičného hnutí v 
Clevelandu. Dík Martínkovi, 
Holmanovi, Bardounovi a 
hlavně dlouholetému pře­
dsedovi Druhého okresu Jos. 
Kobylákovi prokomunistické 
živly nikdy neovládly 
clevelandské dělnické těloc­
vičné jednoty, jako se stalo v 
jiných krajanských střediscích.

Ses. Jarošové a všem nově 
zvoleným úřednicím dobrý vítr 
do jejich plachet!

COMMERCIAL 
NATIONAL 
BANK
Special Service for Special People

Main Bank 
3322 South 
Oak Park Ave. 
Berwyn, Illinois 
60402
Manor Branch 
5919 West 
35th Street 
Cicero, Illinois 
60650
ALL PHONES: 
484-0800

LEKÁRENSKÝ TELEFON: DOMÁCÍ TELEFON: 
® 484-0106 ƒ 749-0281

Poslání léků vašim příbuzným či kamkoliv 
rvchle a bezpečně vvřídí 

HOLEČEK PHARMACY
PH. MR. VLADIMÍR HOLEČEK. R.PIL

NAPROTI BERWYNSKÉ RADNICI

6705 West 26th STREET, BERWYN, Illinois 60402

FAMILY PRACTICE CENTER
9211 W. OGDEN Ave., Brookfield, IL. 60513

Kdy jindy se člověk zvlášť potřebuje vyjádřit ve své rodné řeči, 
než v době, kdy se zrovna dobře necítí a hledá lékařskou 
pomoc.

Tu Vám nyní v západních předměstích ochotně'poskytnou 
dva naši odborníci vnitřního lékařství

Jan TUROŇMD
Waldemar TARASKIEWICZ MD

Ordinační hodiny:
Od pondělí do čtvrtku: od 9:00 AM do 9:00 PM
Vpátek: od 9:00 AM do 4:00 PM
V naléhavé potřebě i domácí návštěva

& 387-7000

Chcete mít v nastávající zimě v pracovně, 
v obývacím pokoji či v ložnici 

příjemné teploučko jako v kolébce 
a přitom ušetřit jak na plynu tak elektrice?

V tom případě si pozorně přečtěte tuto výhodnou nabídku a 
pak si v našem závodě objednejte náš nejnovější tepelný 
radiátor na elektricky ohřívaný olej.
Máme jej na skladě ve třech typech: B-l, B-2 a B-3.

Retail Prices B-1 $187.00 B-2 $135.00 B-3 $119.00

Toto je nové promyšlený účelný elektrický radiátor pro 
nepřetržité užívání: čím déle hřeje, tím má menší spotřebu 
elektrického proudu - 75-95 %.

Při celodenním užívání nám u nás v Kalifornii vytápí 
obytné prostory, v nichž potřebujeme vytápět, za pouhých 
5-12 dolarů měsíčně.

INSTRUCTION & INFORMATION FOR ALL CUSTOMERS 
AIR-HEATER, OIL RADIATOR B-1. B-2. B-3

B-1. B-2 & B-3 are radiators to be used under the bed
Please place under the bed on all four feet. Day step-on switch is 
No. 2-4. Night step-on switch is No. 4-HI.
Adjusting the knob swich to how you desire: adjusting information 
is on the CENTRAL SWITCHING INSTRUCTION SHEET
The best way tor heat to pass through the bed: It s important to leave 
the heater on 24 HOURS A DAY. For this reason, don't switch off 
heater during the day time. The bed and the whole room will be 
completely heated and warmed together and your central heating 
can be reduced.
DIMENSIONS
LENGTH WIDTH HEIGHT EL ELEMENT
B-1. 34" 24" 5" 120V-AC 1.500 WATTS KING SIZE BED
B-2. 28" 19" 5" 120V AC 1.250 WATTS QUEEN SIZE BED
B-3. 26" 19" 5" 120V AC 1.000 WATTS STANDARD. SINGLE
’You only pay when the RED LIGHT is on. you don't pay when the 
GREEN LIGHT or NO LIGHT is on! If you follow these heating 
instructions in this manner, this radiator will only cost you minimum. 
Special important information: For people whom suffer from chronic 
health problems and severe muscle pain:
No flowing dust, no health problems: This heating system will im­
prove your sleeping habits by circulating your blood and by keeping 
a permanent heart beat while you sleep throughout the night. You 
will enjoy waking up rested and refreshed.
a. May eleviate cramps in your leg muscles while you sleep
b. May eleviate prostate suffering in men

,c. May reduce bladder infections 
d. Could aid in hemorroid problems, 
e. May help reduce obesity.
f. May help reduce menstuation pain. 
’Healthy can be improved by above.
Don't cover up top ot your mattress with other materials, just cotton 
sheets, no synthetic or plastic sheeting material.
Cover the whole bed with your blanket all the wat to the floor. 
•DISCLAIMER
Although this product does not claim or guarantee to prevent serious 
health problems, it may serve as a preventative measure and aid 
in the relief of chronic health problems and severe muscle pain As 
with any health treatment, consult your family physician before 
starting any special health program.

Function of all types of High Vacuum Air Heater Oil Electric 
Radiators: Inside the radiators is one electrical element 
which heats the oil. Radiator works without pressure, only 
on the high vacuum system. Circulation of the oil goes 
through Thermal System Thermal Pumpi. This is built 
inside and full function is fully automatic. Temperature 
rises the speed of circulation of the hot oil, and speeds up 
radiation. Oxygen is pumped out from expending area and 
is replaced with neutral argon gas. This neutralizes any 
chemical processing through the oil, conserves the oil 
and extends the oil's life by ten years. This is a new system 
which does not exist in any other oil-filled radiators and is 
totally safety sealed. The estimated lifetime of these radi­
ators is 20 years. They are manufactured in California. All 
parts and material are products of the U.S.A, and can be 

.repaired and replaced.
, For convenience and risk free:

If you are not totally satisfied, simply return within 30 days 
in it's original box fora courteous refund.

PLACE THE ORDER:
Selling and Distributing:
A.O. INTERNATIONAL BUSINESS, INC.
29262 Union City Boulevard 
Union City, California 94587 
415-487-0844 or 415-487-0845
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Velký úspěch
XXVII. representačního plesu 
chicagského Oblastního výboru

Československé národní 
rady americké

„A Tribute to the Czechoslovak 
Republique 1918 -1988”

Letošní rok, na který 
připadají radostná i smutná 
jubilea historie našeho národa, 
šťastně zahájil chicagský Ob­
lastní výbor ČSNRA svým ús­
pěšným XXVII. representač- 
ním plesem, pořádaným v 
sobotu 16. ledna večer v 
plesovém sále předního 
chicagského hotelu „The Ritz- 
Carlton”.

Obsahově cenná a důležitá 
upomínková plesová knížka, 
sepsaná předsedkyní plesu ses. 
Vlastou Vrázovou s ilustracemi 
grafika Milana Košaře, kterou si 
účastníci plesu na památku vždy 
rádi odnášejí, byla letos cele 
věnována vzniku, šťastnému 
budování a rozvoji první Čes­
koslovenské republiky.

Ve své zahajovací řeči ses. 
Vrázová rovněž vzpomněla 
radostných, nezapomenutel­
ných dvaceti let samostatnosti 
našeho národa po první světové 
válce, jehož 70. jubilea založení 
si budeme 28. října t.r. 
připomínat. Vzpomněla i 70.

jubilea založení Českos­
lovenské národní rady 
americké, jež též spadá do roku 
1988. V závěru posílila naši 
naději na opětovné vzkříšení 
potlačované svobody a na pře­
žití naší novodobé národní 
poroby. S obdivem upozornila 
na nebojácné projevy, veřejná 
prohlášení odvážných 
jedinců, kteří se ujímají duchov­
ního vedení národa doma.

Poukázala na práci exilu a 
předávání pochodně duchov­
ního odkazu národa dalším 
mladším generacím, jejichž 
účast a podíl na dnešním slav­
nostním večeru nás o tom pře­
svědčuje.

Ve smyslu, že „náš národ 
nezahyne”, bude-li mít pok­
račovatele v mladých nas­
tupujících generacích, vyznělo i 
představení našich čtyř letoš­
ních mladistvých debutantek a 
svěží vystoupení taneční 
skupiny Beseda/Domov. Pře­
dstavili je naši věrní a osvědčení 
Master and Mistress of Cere­
monies - Dennis a Mary Ann 
Sadilek.

Závažného významu letoš­
nímu Večeru dodalo naše 
společně usebrané zamyšlení při 
invokaci Rev. Rudolpha S. 
Shintay, člena předsednictva 
ČSNRA a při závěrečné dě­
kovné modlitbě Otce Vojtěch 
Víta, O.S.B., kaplana Národ­

ního svazu českých katolíku.
Ples sám byl opravdu milým a 

přátelským setkáním přísluš­
níků všech generací naší zdejší 
národní větve.

Tanečníci a tanečnice skupiny 
Beseda/Domov v našich maleb­
ných původních krojích drželi 
květinové oblouky, pod kterými 
debutantky v doprovodu svých 
otců byly uvedeny do sálu.

Představeny byly: Angela 
Mary Chybík, Kelly Ann Curin, 
Francine Kay Larson a Suzanne 
Carolyn Sieger. Po svém před­
stavení a odevzdání růže svým 
maminkám připojily se k nim 
postdebutantky - Rosemary 
Chybík a Jean K. Hrubý a 
společné se svými tanečníky 
zatančili Flegovu polonézu, v 
choreografii Jana B. Uhlíře a 
Zdenky Židlické.

Vystoupení taneční skupiny 
Beseda/Domov vždy vnese 
radostnou atmosféru do pořadu 
našeho večera. V choreografii 
Jana B. Uhlíře, zatančili s nad­
šením ve zdařile dovedném po­
dání směs valašských tanců, za 
něž byli odměněni 
dlouhotrvajícím a opětovaným 
potleskem.

Příslušníkům všech generací 
se výborně tančilo při hudbě Bili 
Scott Orchestra, známé z výz­
namných společenských 
událostí nejen v chicagské ob­
lasti, ale i v jiných státech USA. 
Taneční parket byl stále plně

zaplněn až do ukončení plesu - 
kdy se ještě mnohým ani 
nechtělo jít domů.

Byl to nezapomenutelný 
večer nejen pro naše letošní de­
butantky, ale i pro všechny 
přítomné.

Z významných hostů byl 
přítomen člen britského kon- 
sulátu Roger Carrick, State 
Senator Judy Baar-Topinka, 
State Representative Jack L. 
Kubik, zástupci našich četných 
spolků, organisací a pře­
dstavitelé veřejného života.

Debutantky XXVII. reprezentačního plesu Oblastního výboru 
ČSNRA se svými tanečníky.
Debutantky - první řada odleva doprava: Suzanne Carolyn Sieger, 
Kelly Ann Curin, Francine Kay Larson, Angela Alary Chybik.
Tanečníci - druhá řada: Peter Škach, Anton J. Ruska, William Ruska, 
William Heintz.

Taneční skupina Beseda/Domov, která úspěšné vystoupila na XXVII. 
plesu Oblastního výboru ČSNRA.
První řada: (tanečnice odleva doprava) Jean K. Hrubý, Veronika 
Trousilová, Blanka a Dana Vedralovy, Alice Halvová, Albina Ved- 
ralová.
Druhá řada: (tanečníci) Jan B. Uhlíř, Charles Klapp, John Škach, 
Dalibor Zeman, Zbyněk Židlický, Peter Škach.

Byli jsme rádi a jsme vděčni 
bratřím Slovákům, že se našeho 
letošního slavnostního večera v 
tak hojném počtu zúčastnili.

Děkujeme všem, kteří se 
jakýmkoliv způsobem zasloužili 
o to, že se letošní representační 
XXVII. ples chicagského Ob­
lastního výboru ČSNRA tak 
pěkně vydařil - a že jsme jím 
slavnostně zahájili jubilejní rok 
70. výročí založení Českos­
lovenské republiky a ČSNRA.

Za tiskový odbor Oblast, výb­
oru ČSNRA  F. U.

Vyřizujeme spolehlivě letenky, ubytování 
v hotelieh. půjčky aut, návštěvy Vašich 

příbuzných z Československa, 
tuzexové objednávky .

W Dobrá služba zákazníkům
c je naší mnohaletou osvědčenou zásadou.

CIHAK WORLD TRAVEL, IRC.
6302 WEST CERMÁK ROADr BERWYN, ILL. 60402

Phones (312) 795-9050 — Chicago (312 ) 242-6110

UPŘÍMNÉ BLAHOPŘÁNÍK NAROZENINÁM
Hojnost zdraví, Božího požehnání a pomoci 

v ochraně Matky Boží vyprošujeme

Otci Vojtěchu Vítovi, O.S.B. 
kaplanu Národního svazu českých katolíkii 

a redaktoru Hlasu národa

u příležitosti jeho 65. narozenin, kterých se dožívá 

o svátku Hromníc 2. února 1988.

Zároveň Vám, Otče, ze srdce děkujeme za všechnu Vaši všestrannou, 
neúmornou práci na vinici Páně, kterou po všechna léta, co jste mezi námi 
v USA, konáte. A to nejen v chicagské oblasti pravidelnými českými 
bohoslužbami a dobře známou misionářskou činností, ale i v krajanských 
centrech Ameriky, a po celém světě novinovým křesťanským apoštolátem 
Hlasu národa a jako národní kaplan NSČK.

Za Národní svaz českých katolíku 
Václav Hyvnar, předseda

Elsie Nevšímal, pokladní Františka Uhlířová, tajemnice

K této upřímné gratulaci se stejné srdečně připojuje chicagský „Velehrad”, 
Kluh Domov a věřící ze sobotních českých bohoslužeb

u Panny Marie Svatoborské v Ciceru.
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Na čínském Taiwanu 
vymřela dynastie Čangů 
(Pokračování ze str. 1) 
jeho vláda by pak nemohla 
tvrdit, že zastupuje celou Čínu. 
Když Chang byl v roce 1984 
národním shromážděním zvolen 
po druhé presidentem, s plnou 
důvěrou si vybral za svého mís- 
topresidenta 64-letého
taiwanského domorodce Lee 
Teng-hui, technokrata vyš­
koleného v USA; tím jej přivedl 
do vlády. Podle ústavy pak au­
tomaticky se po Changově smrti; 
stal jeho nástupcem na pres 
identském úřadě. Bude pres 
identem až do konce šestiletého 
Changova termínu, který skončí 
v roce 1990, kdy se budou na 
Taiwanu konat nové pres- 
identské volby.

Dosud se neví, jak silná a 
rozhodující bude jeho osobnost 
v presidentské funkci. Mnozí 
znalci poměru totiž myslí, že 
bude pouze jako jeden z členit 
kolektivního vedení země, v 
kterém budou mít většinu 
Číňané z pevniny. Vedle něho 
ještě budou mít značný vliv ve 
vládě země aspoň tři Číňané: 
ministerský předseda Yu Kuo- 
kwa, generální tajemník strany

Kuomintangu Lee Huan a vel­
itel generálního štábu gen. Hao 
Pei-tsun. Tito analysté říkají, že 
éra jediného autoritářského vlá­
dce, určujícího základní politiku 
Taiwanu už skončila. V tomto 
kolektivním vedení bude mít 
Lee pouze jen asi figurativní 
funkci presidenta země, aby se 
vyhovělo ústavě, avšak ve 
skutečnosti tam budou mít i jiní 
moc rozhodovat. Jiní analysté 
mají zase za to, že president Lee 
a ministerský předseda Yu, oba 
povoláním ekonomové, se 
budou podílet na vládě země 
jako společníci a spolu zajistí 
další pozoruhodný rozmach její 
ekonomie. Toto všechno však 
jsou pouhé dohady politických 
pozorovatelů.

Zatímco v jiných rozvojových 
zemích armáda často zasahuje 
do politiky a provádí státní pře­
vraty, v Taiwaně k tomu 
nedojde, protože tam už dávno 
byla armáda odpolitisována, a 
to zejména za presidentství 
Čančinkuo. Příznačné bylo, že 
den po Changově - Čančin- 
kuově smrti šéf generálního 
štábu a ministr obrany prohlásili 
novému presidentu svou loyál- 
nost, poslušnost a všestrannou 
pomoc. Toto je náznakem

skutečnosti, že na Taiwaně ar­
máda je loyální zemi a pres- 
identskému úřadu a nikoliv něk­
terému jednotlivci. Chang ze 
své strany považoval Lee-ho za 
schopného a inteligentního vlá­
dce, který nebude pouhou 
figurou, nýbrž postupem času 
začne plně uplatňovat své vla­
dařské schopnosti a pres­
identské výsady.

Nejnaléhavější úkoly, které 
čekají nového presidenta 
Taiwanu.

President Lee bude musit v 
Taiwanu čelit třem hlavním 
problémům:

1) První problém bude udržet 
ekonomii Taiwanu nadále sil­
nou a životnou; nikdo 
nepochybuje o tom, že pod ved­
ením Lee s pomocí Yu bude v 
Taiwanu pokračovat 
ekonomický rozmach, který 
tam už trvá více než deset let. 2) 
Druhý problém bude pokračo­
vání politické liberalisace, 
zahájené zemřelým presiden­
tem Changem. Čančinkuo uží­
val své osobní autority k překo­
nání obav svých poradců ve věci 
povolení nových politických 
stran, konání pouličních de­
monstrací a větší účasti 
taiwanských domorodců na 
politickém životě země. Někteří 
myslí, že po jeho smrti se nyní 
proces politické liberalisace 
zpomalí. Vládnoucí strana 
Kuomintang se však domnívá, 
že k provádění svého programu 
politické liberalisace bude mít 
na své straně plnou důvěru vět­
šiny taiwanského lidu, a že si 
tedy podrží své vůdčí místo při 
provádění demokratických re­
forem, které povedou k pluralis­
tické společnosti. V posledních 
deseti letech průměrně 70 % 
taiwanských voličů projevovalo 
svou plnou důvěru vůči prog­
ramu strany Kuomintangu, 
zejména vůči požadavku jed­
notné Číny; pouze domorodí 
radikálové, kteří tvoří malou 
menšinu, požadují nezávislost 
ostrova. 3) Třetí, velmi de­
likátní problém budou vztahy 
Taiwanu ke kontinentální Číně. 
Kuomintang se nechce nikdy 
vzdát zásady, že Čína tvoří 
jeden národ pod jedinou 
legitimní autoritou - (ikdyždnes

LAKE VILLA- 
VACANT 6. 83 ACRES 
Partially wooded in very 

desirable 1 acre zone residen­
tial area, halfway to Chicago 
and Milwaukee, situated bet­
ween two springfed lakes 
with lake rights to both; only 
few minutes to xpwy; N of 
Hwy 132 E of Hwy 83 
$95,000 call Libbv Moudry 

Í? (312) 381 - 0500 
Co. Name: R. Starck & Co.

ne pod skutečnou kontrolou) - 
vlády v Taipei. Dnes ještě v 
zákonodárnách převládají 
zákonodárci zvolení na pevnině 
před rokem 1949; je jim vesměs 
už 70 až 80 let. Otázkou je, jak 
dát taiwanským domorodcům 
větší zastoupení v těcho 
zákonodárnách, a přitom 
podržet základní zásadu jed­
notné Číny. V hlavní 
zákonodárně Yuan je dnes 
dvakrát více starých čínských 
členů než taiwanských 
domorodců; do deseti let však 
téměř všichni starší členové 
zmizí a budou většinou nahra­
zeni domorodými Taiwanci. 
Čeká se však, že i Taiwanci v 
parlamentě budou hájit zásadu 
jednotné Číny. Vláda v Taipei 
stále považuje komunisty na 
čínské pevnině za nepřítele a 
vetřelce, avšak dovoluje 
navazování vztahů s pevninou. 
Chang v listopadu 1987 dovolil 
občanům Taiwanu dokonce 
navštěvovat své příbuzné na 
pevnině. Obchod mezi 
Taiwanern a Čínou se vede pros­
třednictvím Hongkongu; vloni 
touto cestou Taipei vyvezl na 
čínskou pevninu za 1.1 bilionu 
dolarů taiwanských výrobků. 
Vláda v Taipei také dovoluje 
vydávat v Taiwanu literární díla 
některých čínských spisovatelů 
z pevniny. Peking se sice obává, 
že Taiwan by nakonec mohl 
prohlásit svou nezávislost od 
kontinentální Číny, avšak 
političtí znalci to vesměs 
považují za nepravděpodobné. 
Lee, Kuomintang a velká vět­
šina taiwanských voličů se proti 
tomu dnes rozhodně stavějí.

Většina obyvatel, jak kon­
tinentální Číny tak i Taiwanu 
doufá, že obě tyto části Číny 
budou nakonec sjednoceny - ale 
nikoliv pod vládou komunismu. 
Nestane se to však v blízké 
budoucnosti; nikdo na Taiwanu 
by nechtěl žít v komunistickém

systému, který je dnes u vlády 
na čínské pevnině. Političtí 
znalci na Taiwaně i ve 
Spojených státech se domnívají, 
že obě strany - ostrov i pevnina - 
se ve vzdálené budoucnosti 
sjednotí v jednom systému svo­
body. I v Číně už dnes dochází k 
některým liberálnějším refor­
mám, zejména v zemědělství, 
avšak zatím jsou tyto změny jen 
povrchní a nepatrné. O žádné 
demokracii se tam zatím 
nemůže mluvit. V budoucnu 
však - tak to říkají taiwanští a 
američtí analysté - nátlakem 
lidu budou musit být provedeny 
daleko hlubší reformy, které 
nakonec úplně změní systém na 
čínském kontinentě. Taiwanci 
budou Číňanům na pevnině 
ukazovat svůj systém svobody a 
demokracie a jeho přednosti; 
Číňané pak budou moci srov­
návat vysokou životní úroveň na 
Taiwanu a tamní politické svo­
body se situací ve své zemi. 
Nakonec si tamní lid uvědomí, 
že jejich příbuzní na Taiwanu 
vedou svobodný život v 
blahobytu, což oni doma 
nemají, a že tedy systém svo­
body na Taiwanu je lepší a 
dokonalejší než jejich komunis­
tický. Tento proces je 
nezadržitelný. Číňané na pev­
nině to pochopí a vynutí si dříve 
nebo později změnu svého sys­
tému v systém demokracie a 
svobody.

Toto aspoň předpovídají 
političtí analysté. Kdyby se 
jejich předpovědi v této věci us­
kutečnily, znamenalo by to bez­
pochyby konec komunismu vů­
bec. V přítomnosti se však 
nezdá, že by komunismus měl v 
Číně skončit už letos, ale bohatí 
a vzdělaní Číňané v USA, v 
Hongkongu a jinde ve světě 
však určitě přijdou v pravý čas 
svým národním bratřím zbytky 
komunismu vyprodat v dražbě 
haraburdí do „starého železa”.

599-4372 rozpočty zdarma

independent CjíaM ieriicc

VEŠKERÉ SKLENÁRSKE PRÁCE
KOVOVÁ DVOJITÁ OKNA (STORM WINDOWS) 

PLEXIGLASS — ZRCADLA
8014 SOUTH NATCHEZ AVENUE 

BURBANK, ILLINOIS 60459
WILLIAM KRÁTKÝ 

evropský vyučený sklenář u dědy a otce v Československu

MINARIK’S BAKERY
FINEST CZECH PASTRIES AND COOKIES 

jjf WE SPECIALIZE IN
Možno PARTY AND WEDDING CAKES

objednat ^^ • Všechny pekařské a cukrárske výrobky
telefonem: • Evropské speciality

laskavá ^^ • „Special Homemade" cukroví
a rychlá r^^ • Velmi chutné máslové housky a štriidl

obsluha česky 5832 W. Cermák Rd, Cicero, III. 60650
i anglicky OLympic 2-2854

doznání, které snad dojde uz­
nání a odpuštění...
• Po dosud nevysvětlitelném 
př iadu násilné smrti českého 
kněze Ing. Coufala, který byl 
nalazen ve svém bytě v Bratis­
lavě ubit násilnickými vetřelci, 
má komunistické Českos­
lovensko - (po prvním veřejně 
známém ubití kněze Josefa 
Toufara ze Ctihoště) - už třetí 
dokumantovaný případ vraždy 
kněze. Jak jsme již o tom v H.N. 
loni psali, na západním 
Slovensku „neznámí pachatelé” 
surově a kruté ubili k smrti 
lidem oblíbeného kněze Štefana 
Poláka. Když vyšel ze své svět­
nice na faře, aby zjistil příčinu 
podivného šramotu na chodbě, 
byl „neznámými pachateli” 
silně udeřen po hlavě a surově 
na podlaze dokopán; byla mu 
protržena játra, ledviny a 
pohlavní ústrojí. Vrahové pak 
umírajícího odtáhli dovnitř bytu 
a ještě jeho tělo pobodali 
nožem. Pak mu lepící páskou 
zalepili ústa, nos a uši. Policie 
„zjistila”, že se vrahové dostali 
dovnitř poklopem na střeše 
fary. Komunističtí Poláci měli 
aspoň odvahu „nalézt” 
pachatele vraždy Otce 
Popieluszka a postavit je před 
soud, i když jim nyní žalářní 
trest zkracují pro „dobré cho­
vání”. Naleznou i „naši” 
komunisté v sobě aspoň kousek 
rovné páteře, aby „vyhledali” a 
spravedlivě potrestali jistě jiní 
známé vrahy, z nichž udělali 
„neznámé pachatele”?

TELEGRAFICKY 
Z RODNÉHO 

ČESKOSLOVENSKA

(Pokračování ze str. 1) 
podpisů (s plnými adresami) - 
připojených k žádostí o odluce 
církve od státu. - (Čs. komunisté 
ji totiž měli za 1. republiky stále 
ve svém stranickém programu, 
ale jakmile se podvodně dostali 
k totalitní moci v únoru 1948, 
hned si všechny církve ke 
komunistickému státu připout­
ali železnými vězeňskými 
okovy. - Těm 71 tisícům odváž­
ných věncích z plna srdce 
gratulujeme a jsme s nimi spo­
jeni v modlitbě.
• Bratislava. - Čtyřiadvacet 
slovenských signatářů podep- 
salo „Vyhlásenie k deportáciám 
Židov zo Slovenska”. Mezi výz­
namnými signatáři jsou: 
Dominik Tatarka, Jozef Jab- 
lonický, Ján Černogurský, univ. 
prof. VI. Haviar, biskup Ján 
Korec S.J. a Martin Šimečka. V 
tom prohlášení prosí za odpuš­
tění ...za všetko to, čo sa s 
našimi židovskými spoluob­
čanmi a bratmi v skutočnosti 
stalo, keď vätšina z nich bola 
zločinné vyvezená a potom uz- 
mrtená v nacistických koncen­
tračných táboroch... Pro­
tižidovské opatrenia a najmä 
vyvezenie židovských
obyvatelov zo Slovenska popreli 
princípy, ktoré by sme chceli 
vidiet pri tvorbe slovenskej 
budúcnosti...” - Opravdu 
hrdinné, pokorné a křesťanské
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DŮLEŽITÉ 
OZNÁMENÍ

Všem našim věřícím, 
zvláště pak odchovancům 
Otců salesiánů z domova
V sobotu 6. února 1988 přiletí 

z New Yorku do Chicaga na 
návštěvu k svému příteli ze 
studií český salesián, univ. prof, 
dr. Oldřich Přerovský, odbor­
ník na církevní právo a církevní 
dějiny.

Pozveme jej na naše 
pravidelné české bohoslužby v 
kostele Panny Marie 
Svatoborské a poprosíme jej, 
aby nám v rámci letošního 100. 
výročí smrti sv. Dona Bosca, 
jehož řeholní kongreagce nám 
kromě jiných vzácných kněží a 
bratří laiků dala t biskupa a kar­
dinála Štěpána Trochtu, vězně 
nacistů i komunistů - aby nám v 
kázání promluvil o obou: jak o 
sv. Donu Boscovi, tak o kard. 
Trochtovi.

Nebude-li Otec Přerovský 
příliš unaven a bude-li dosti 
zájemců, mohli bychom mít s 
ním pak po mši sv. třeba v 
cicerském Klasu „besedu”, aby­
chom načerpali stále potřebnou 
posilu pro náš duchovní život z 
jeho rozsáhlých vědomostí a 
hlubokých zkušeností.

Redakce

Lyndon La Rouche 
skutečný znalec komunismu 
kandiduje letos v primárkach 
na demokratického kanidáta 
v 13 státech Unie

Je to New Hampshire, Mas­
sachusetts, Maryland, Missis­
sippi, Alabama, Kentucky, 
Texas, Oklahoma, Louisiana, 
Arkansas, Virginia, Missouri a 
Illinois.

Jeho politické hnutí vydává 
už 2. ročník poučného á 
zajímavého týdeníku „The New 
Federalist” v Leesburg, WA 
22075 (P.O.Box 889.) -
mezinárodní komunismus, jeho 
cíle a taktiky - podle přečtených 
článku - zřejmě dobře zná, a 
proto jde tak trochu proti všem 
v dnešní americké politice. (V 
Illinois kvůli němu založil 
Stevenson v posledních guver- 
nérských volbách „Solidarity 
Party”).

Ve čtvrtek 4. února má mít na 
celonárodní televizi - (v III. 
channel 2) - v 7 hod. večer pro­
jev. Zájemci, přezkoumaejte si 
tyto údaje znovu sami v TV 
programech. Nikomu nám 
nebude na škodu si jej vyslechn­
out, zvláště když mu z dosavad­
ních demokratických kandidátů 
nepřikládá nikdo žádnou 
důležitost, protože mu asi dosud 
scházejí potřebné volební fi- 
nRntè’i' ^*“^’’^-’ Ĺ'.ij«xi.L‘-. 

O v
/ aro vtrhlo do kraje jako nedočkavý vítěz.

Byla sotva polovina března a vlny na Vltavě se již 
(S třpytily jeho světlem a voněly jeho vůněmi, keře 
v zahradách začaly nesměle, ale vytrvale pučet drobnými, něž­
nými lístky, a než dospěl k svátku svátého Josefa, vyšehradská 
skála krásně prozelenávala a v ohradách, kde se v zimě poklid­
ně odpočívalo, rozvlnil se živý ruch práce.

Jaro, to nebyly jen první jívy na stráni, ani nová zeleň tráv­
níků v zahrádce pod okny či za domem, jaro, to byla voda, lo­
dě, vory, plavení a nakládání dřeva, klády, čluny, sítě, ryby 
i vodní ptactvo, všechno, co Pán Bůh dává zdravému, přičin­
livému člověku od vody a co mu řeka Vltava přináší na stří­
břitě šedavých vlnách.

Jan Skála, „mladý pantatínek od božího oka“, jako by se 
letos nemohl té jarní práce ani dočkat. Tak mu v zimě chy­
běla, když chodil domem, prohlížel v ohradě zásoby dříví, 
dohlížel na sekání ledu a rozvrhoval plány na jaro. Vždyť je 
cítil v celém těle, předvídaje jeho příchod nejen svými tvrdými, 
vorařskými svaly, kterým byla robota na vodě nezbytná právě 
tak jako denní chléb, ale předvídal radostné zjevení jara i ce­
lým srdcem, když se sklonil nad větví keře, z níž vyrašily první 
stříbrně zelenavé lístky a v prostém a vroucím „Bože, to je 
krása“, vydechl všechno okouzlení své nesložité, ale citově 
bohaté duše.

A jak mladé jarní slunce zářilo na vlnách, jak na svazích vy­
šehradské skály začaly modrat podléštky a jak se pod zelenými, 
pěkně vykrojenými listy objevila první fialka, tak to „mladého 
pantatínka“ hnalo k řece. A nejen na břeh, který se rozkládal 
pod jeho okny, ba ani na ten břeh, který vedl k tvrdé a krásné 
skále vyšehradské, tam, dole kde na dně vod stál oltář, v hu­
sitských bouřích svržený do řeky, krásný, zářící oltář, o němž 
si lidé v Podskalí vyprávěli mnoho a mnoho pověstí. Pantatí­
nek Skála by se nejraději sebral, neřekl nikomu nic a dal se 
proti toku řeky a „táhl lantem“ až domů pod Zvíkov. Tak jako 
táhl dříve, dokud ještě býval prostým vorařským chasníkem 
a nikoli „pantatínkem“, který se přiženil k Danešovic Lence 
do domu „U Božího oka“ v Podskalí.

Vorařem! Jan Skála stojí rozkročen na dvoře ohrady. Okolo 
něho to kypí a šumí, zvoní a sviští. Vůně prýští z kmenů, klád 
a fošen, narovnaných na dvoře do vysokých hranic a ta vůně 
lesů a země vpravdě omamuje.

Jaro - - Jaro - - Pily drvoštěpů se zakusují do dřeva, sekery 
se mihají, pod lehkými, pruhovanými kazajkami se napínají 
silné svaly, ostří nástrojů oslnivě září v slunci a z oken kuchyně, 
jež se otvírají na dvůr, tryskne vlna ženského smíchu. Perlivé­
ho, mladého, bujně rozkvetlého... A vzápětí na to se rozběhne 
z oken jásavá písnička.

Lenka! To ona, jeho žena, tak trylkuje svým jasným so­
pránem, jehož tóny bývají někdy jako prožehnuty něčím, co 
připomíná polední žár nad krajinou, naplněnou uzráváním.

Zpívá. . . Některou z těch písní, které přinášejí do ohrad 
harfeníci, hosté právě tak věrní jako hladoví, a neúnavní ve 
zpěvu stejně jako u stolu.

Lenka má ráda jejich písně a nemine dne, aby v prostorné 
kuchyni na lavici u kamen neseděl nějaký harfeník, harfenice 
či pouliční zpěváček, vyprazdňuje kdovíkolikátý talíř polévky, 
zatímco jim Žofie i „mladá panímáma“ vážou do uzlíčku buch- 
tý, veľiké Jäko*ciMy a'celé nadívané tvarohem či vdoíky jako

kola, štědře pomazané švestkovým povidlím a posypané per­
níkem, nebo alespoň pořádné kusy domácího chleba s něja­
kou tou homolkou sýra a mastnou bramborovou plackou, o něž 
nebylo v ohradě nikdy nouze.

Lenku písničky těšily, zpívala vůbec od rána do večera a Ská­
la ji s potěšením naslouchal. Měl ji rád, svou mladou, vese­
lou ženu, nevysokou, buclatých tváří a drobných nohou, 
plnou v postavě a ruměnou ve tváři. A třeba mu — prosté­
mu a vážnému Jihočechu — se zdálo její štěbetání až příliš 
povrchní, a její rozhled až příliš ženský, přece jí ochotně 
odpouštěl tyto chyby, za něž, jak se zdá, ani nemohla. Měl neu­
stále na paměti, že on, prostý vorař, poddaný ze statků Jeho 
Jasnosti knížete ze Schwarzenbergu, pána na Zvíkově, Orlíku 
a Hluboké, získal sňatkem s „růžičkou od Božího oka“ do­
movskou příslušnost v královském městě, spoluvládu v jedné 
z největších a nejlépe vedených podskalských ohrad a konečně 
i ženu, jejíž líbezný dívčí půvab se rozvil v plnou, kvetoucí 
ženskou krásu. Krásu, k jejímuž rozkvětu připojilo svou pe­
čeť mateřství. Neboť za necelý rok od svatby přibyl do domu 
„U Božího oka“ dědic. Chlapec jako jablíčko z české štěpnice. 
Silný a zdravý, pravé dítě od vody, jehož pří chod a bytí uváděly 
celý dům do neustálého radostného vytržení.

Hned jeho narození - přišel právě den před svátým Václa­
vem v roce osmdesátém prvním - naplnilo dům shonem a sta­
rostí, vzdycháním, křikem i slzami radosti.

Největší radost ze všech měl starý pantáta - dědeček Daneš. 
První vnouče a chlapec k tomu! Pozdvihoval ho na rukou jako 
svátost, těšil se z vnukovy síly, velikosti i čilosti, která se pro­
jevovala již od prvních okamžiků pozemského bytí nového 
tvorečka, dlouho pečlivě zkoumal barvu chlapcových očí, aby 
po několikadenním pozorování s radostí zjistil, že to nejsou 
hnědé oči hudcovské (to ovšem před paní Kateřinou neřekl, 
neboť na vše, co bylo hudcovského, byla „babička“ až žárlivě 
citlivá), ale oči modré, oči danešovské, oči, jaké měla jeho mi­
lovaná Anežka, jaké měl ten drahý chlapec Petr, i jaké má on, 
dědeček Daneš. Na to, že otec dítěte, Jan Skála, má oči právě 
té šedavé modři, jaké se chvěje na hřbetech vln, se starý pan­
táta příliš neohlížel;

Ano, chlapec je Skála, to mu nikdo nejen nebere, ale každý 
se s novým otcem upřímně raduje,' na prvním místě je však ten 
chlapec přece jen dědicem od „Božího oka“. A ten má být po 
právu a rodu modrooký. Neboť syn od „Božího oka“, to je něco 
jako majorátní pán u šlechty, a takový přijímá svůj přídomek po 
svém rodovém sídle. Tedy je více méně lhostejné, je-li chlapec 
Skála nebo Daneš, hlavní, že je syn a dědic od „Božího oka“.

A své křestní jméno si přinesl již s sebou na svět. Václav. 
Václav Skála! To je jméno, jaké zvoní nejen stříbrem vyše­
hradských zvonů, ale i tvrdou, modravou ocelí. A když se po 
křtu u Nejsvětější Trojice přidalo ještě jméno Jan po otci, 
dostal chlapec do života trojici jmen, které nebylo po celém 
Podskalí rovno.

Václav Jan Skála - - - Křestní jména září jako drahokamy, 
protože ochránci mladého synáčka od „Božího oka“ jsou nej- 
slavnější patronové země české, svátý vévoda Václav a svátý 
kněz Jan Nepomucký. A Skála? To je jméno, na němž jako 
by stál celý Vyšehrad se svou starobylou a pestrou nádherou 
staletých dějů.

A tak se těmi jmény pyšnili otec, dědeček i teta Tereza. 
Vážná, sličná Tereza, která pracovala s oběma muži v ohradě 
jako jejich milý, všemi pracovníky zvlášť vážený druh.

„Skála od Božího oka“ říkávala Tereza s patrnou radostí 
a říkávala to tak mile, že při jejích slovech v srdci hřálo, jako 
by se ho dotkl sám zlatý sluneční paprsek.

Ach ano, Tereza... Jan Skála cítí, jak ho to jméno proniká. 
Duší, nitrem, hlavou, srdcem, celou bytostí. Protíná ho šípem 
ze zlata, kaleným v živém ohni.

Vedle živelné, plně rozkvetlé, žensky svůdné, ale svými 
zájmy hodně ohraničené a na úzký okruh ryze ženského života 
až přespříliš upoutané Lenky se rýsuje útlý profil Terezin 
a září její přemýšlivé oči, které jako by neustále objímaly hra­
nice vzdálených obzorů. (Pokračování příště)

MÁTE ZAPLACEN HLAS NÁRODA 
NA ROK 1988? , a.

NA BŘEHU VLTAVY
Láska kvítek v poli, ’
kdo ho minul jednou, toho srdce bolí.
Roste na rozcestí, přes léto i zimu 
málokomu k Štěstí.
(Česká píseň)

NINA SVOBODOVA    Božího Dům u oka

(Pokračování z min. čísla)
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Christianity 
under the Soviets

ENSLAVED NATIONS
From time to time we have 

published a list of those nations 
of the world which are included 
in the Communist bloc. Follow­
ing is an up-dated listing of those 
nations which are entirely cap­
tive or are client states of Inter­
national Communism as led by 
the Soviet Union and Com­
munist China.

The Communist bloc now 
controls 1,797 billion people, 
35.9 percent of the world popu­
lation, and 18.9 million square 
miles of territory, 32.8 percent 
of the earth’s land surface.

Since the Russian Revolution 
in November 1917, the Com­
munists have enslaved an aver­
age of 70,203 people every day 
of that 70-year period. The area 
and population figures used in 
these calculations are those of 
the 1987 Reader’s Digest Al­
manac, pages 475-477.
Armenia 1920
Azerbaijan 1920
Byelorussia 1920
Cossackia 1920
Georgia 1920
Idel-Ural 1920
North Caucasia 1920
Ukraine 1920
Far Eastern Republic 1920 
Mongolia 1921
Estonia 1940
Latvia 1940
Lithuania 1940
Albania 1946
Bulgaria 1946
East Prussia,Silesia and 
Pomerania in Poland 1946 
Serbia,Croatia,Slovenia, 
etc.in Yugoslavia 1946
Poland 1947
Romania 1947
Czechoslovakia 1948
North Korea 1948
Hungary 1949
East Germany ■ 1949
Mainlan China 1949
Tibet 1951
Guinea 1954
North Vietnam 1954
Cuba 1959
Ghana I960
Mali I960
Tanzania 1964
Algeria 1965
Libya 1969
Congo 1970
Benin 1972
South Vietnam 1975
Cambodia 1975
Laos 1975
Madagascar 1975
Cape Verde 1975
Angola 1977
Mozambique 1977
Ethiopia 1978
Afghanistan 1978
South Yemen 1978
Nicaragua 1979
Guyana 1980
Guinea-Bissau 1980
Suriname 1982
Syria 1982
Burkina Faso 1983

their knees to the state in the 
practice of their religious ac­
tivities, if caught are arrested 
and charged under the criminal 
code for „anti-Soviet agitation”. 
This permits Soviet officials to 
say no one is persecuted or im­
prisoned for their religious be­
liefs.

THE FIRST GUIDEBOOK 
TO PRISONS AND CON 
CENTRATION CAMPS OF 
THE SOVIET UNION by Av­
raham Shifrin lists over 2,000 
slave labor camps in which 
thousands of Christians are im­
prisoned for such „crimes” as 
„reading religious books, post­
ing up notices, or demanding re­
ligious instruction for their chil­
dren”.

It is long past time for Christ­
ians to speak out on the persecu­
tion of their brothers and sisters 
in the Soviet Union! And to de­
mand that Christians also be 
permitted to emigrate!

It has become the pracice for 
certain U.S. religious leaders to 
visit the Soviet Union, even 
preach in certain Soviet 
churches. Unfortunately, such 
visits and resulting statements 
about perceived religious free­
dom in that land become highly 
valuable Soviet propaganda.

In point of fact, the churches 
which such leaders are able to 
visit and preach in are among 
the „official churches” to which 
visitors and dignitaries are taken 
and which tourists are shown. 
These are the „Potemkin vil­
lages” of 20th century Russia.

According to Evgeny Bresen- 
den, a Soviet emigre and spokes­
man for Soviet Petnacostals, of­
ficial church leaders, such as 
those with who visiting 
evangelists and political leaders 
associate, „are seen by believers 
in the U.S.S.R. as betrayers... 
and as executors of the will of 
the atheists/*

Under Soviet law religion can 
be practiced only under the au­
spices of religious associations 
which have been licensed for 
this purpose by the government. 
These groups must abide by 
rules, regulations and others of 
the Council for Religious Af­
fairs of the U.S.S.R. in order to 
remain licensed.

With such a control scheme 
the Soviets permit believers to 
attend church, take part in ritu­
als in the church, and pray, but 
there can be no religious discus­
sions among members or in­
teraction of any kind.

For example, there can be no 
missionary effort, no evangeliz­
ing or proselytizing. Those 
under 18 are not permitted to at­
tend worship services. No one 
under 30 can be baptized.

There can be no Sunday 
schools or Bible instruction of 
any kind for anyone, nor can 
there be any groups for youth, 
men, women, etc.

So, in a word, all that »á per­
mitted is church attendance 
where a minster may lead prayer 
and deliver a sermon. He may 
not discuss anything outside the 
religious realm, but he is ex­
pected to support the domestic 
and foreign policies of the gov­
ernment Some clergy are indeed 
KGB operatives.

Any religious activity which 
occurs outside the authorized 
church buildings and outside 
these rules is unlicensed and 
therefore illegal. Special spy 
committees exist in every 
neighborhood to report vio­
lators.

Those who refuse to bend

ANNOUNCING THE FOURTH 
ANNUAL SERRA INTERNATIONAL

WRITERS’ CONTEST
- Articles on religious vocations 
- Cash Awards
-Closes May 15, 1988

Serra International, an or­
ganization of Catholic lay men 
and women which supports and 
promotes vocations to priest­
hood and religious life, is spon­
soring a writers’ contest to pro­
vide recognition for U.S. and 
Canadian journalists who write 
articles on the subject of religi­
ous vocations. Following are the 
rules of the competition:

1. Articles or series submitted 
must have as their subject the 
topic of religious vocations to 
the priesthood, sisterhood, 
brotherhood, or diaconate. 
However, articles on a particu­
lar individual’s vocation will not 
be eligible.

2. Articles or series submitted 
must have been published in an 
English-language newspaper or 
magazine between May 1, 1987

Cleveland, Ohio News 
Joy has returned to Cleveland as 
the popular „Czech Voice of 
Cleveland” - hosted by Joseph 
Kocab - has returned to the Sun 
day Morning Airwawes at 11:00 
to Noon Weekly on WRMR 850 
on the AM Dial. This statin 
carries the popular Big Band - 
Music of Your Life Format dur­
ing the week. Joe Kocab con­
tinues to also broadcast Sunday 
afternoons 5:05 to 6:00 P.M. on 
WCPN 90 on the FM Dial with 
the Sunday Afternoon „Czech 
Voice of Cleveland”.

XX
CZECH COOKBOOKS

St. John Nepomucene 
Church has a great cookbook 
for sale, „The Bohemian 
American Cookbook”. It fea­
tures some good recipes for 
dumplings. The book sells for $6 
and includes postage.

The Holy Family Church of 
Cleveland has one called 
„Czech American Favorites 
Cookbook.” It sells for $4 in- 

, eluding postage.

i Both Cookbooks are available 
from Joe Kocab 4501 Cullen Dr. 
Cleveland, Ohio 44105. Check 
or money order, make checks 

' payable to Ceska Sin Karlin.

and April 31, 1988.
3. Attached to each entry 

must be a card indicating the au­
thor’s name, publication name 
and date of publication. Au­
thors may submit more than one 
entry.

4. Judges will select winners 
based on quality of writing, 
creativity, and originality. The 
opinion of the judges will be 
final.

5. Cash awards for first, sec­
ond, and third place will be 
awarded by Serra International 
- $500 for first place, $250 for 
second place, and $100 for third 
place. These awards will be 
made by Serra International by 
August 1, 1988.

6. Entries should be submit­
ted by midnight on May 15,1988 
to:
Writers’ Contest
Serra International
22 W. Monroe St.- Suite 1601 
Chicago, IL 60603

7. Entries will become the 
property of Serra International 
and will not be returned. Origi­
nal photography or artwork 
should not be submitted. Only 
published materials will be con­
sidered eligible.

Sokol Greater Cleveland 
Bohemian National Hall

4939 Broadway Ave.
Cleveland, Ohio 44127

CZECH LANGUAGE CLASS
The entry level Czech Lan­

guage Class will begin a new ses­
sion on Monday nights from 
7:30 p.m. to 9:00 p.m. on clas­
sroom 2 of Bohemian National 

i Hall. The class fee for the twelve 
I week session, January 11 
through March 28, will be deter­
mined by the number enrolled. 
If you start later in January, the 
fee will be prorated.

Most of the prior students 
(promise to return, not only be­
cause we learn so much, but also 
because we laugh so much. 
Prior contact with Czechs is 
helpful, but not necessary. 
You’ll learn basic conversa­
tional Czech in an informal and 
friendly setting, so join us any 
Monday in January just to try 
out the class. We guarantee that 
in your first class you’ll learn 
how to laugh - in Czech!

For further information call 
George Kotian, 524 - 6041.

ZOO SLATES FEB. 7 
PERFORMANCE OF ' 

„PETER AND THE WOLF”
Lincoln Park Zoo has 

; scheduled a special presentation 
of the storyland classic, „Peter 
and the Wolf’ Feb. 7 from 1-2 
p.m. at the on-grounds Crown- 
Field Auditorium.

Presented by the talented 
Chamber Brass Players Quin­
tet, the performance is oriented 
to youngsters age 5-10 and is 
part of the zoo’s winter Wildlife 
programming. Fee is $2 per per­
son for zoo members and $3 per 
person for non-members.

The zoo will include an extra 
treat with an afternoon visit and 
discussion of its wolf family in 
the nearby Large Mammal 
Area.

The story revolves around the 
mischievous boy named Peter, 
who disobeys his grandfather 
and seeks adventure in the 
woods.

The audience then finds out 
what happens when Peter meets 
a duck, a bird, a cat and, of 
course, the wolf. Narration will 
be accompanied by a Prokofiev 
arrangement featuring piano, 
percussion and the Chamber 
Brass Players Quintet.

The quintet is a widely 
acclaimed Chicago chamber 
music ensamble whose mem­
bers have performed with the 
Chicago Symphony, Lyric 
Opera and Grant Park Sym­
phony.

Children under age 7 must be 
accompanied by an adult and 
pre-registration is required. For 
more information, call the Zoo 
Education Department, 294 - 
4649 weekdays between 9 a.m.

I and 5 p.m.

ADMS ENTERPRICES
RESIDENTIAL COMMERCIAL CONTRACTOR

GENERAL CARPENTRY WORK ‘ CONCRETE 
TOCK POINTING * KITCHEN * BATHROOMS 

REC. ROOM * ROOFING * SIDING
CEILING FLOORS * WALLS TILE * PAINTING 

PLASTERING » OAK FLOOR SANDING

JOHN BOSELA S 620 - 8110 or PAGE 719 - 4040
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VOICE OF THE NATION

The Moravian Potatoe
by Kevin Hannan

I noticed as a child listening to 
the older generations speak 
Czech that many people did not 
get too far along talking to a 
stranger before they would stop 
and apologize for not speaking 
„correctly”. This was always 
done in a quiet and rather hum­
ble way which is difficult to de­
scribe if a person is not familiar 
with our people in Texas and 
their ways. One thing I noticed 
though was that while they often 
claimed that they were speaking 
incorrectly, they were usually 
speaking a similar language and 
making the same „mistakes”.

As I’ve had the opportunity to 
study the subject a little more, 
I've come to recognize that the 
Czech people of Texas for the 
most part speak Moravian 
dialect. These are the same 
dialects spoken a century ago in 
Moravia and neighboring 
Silesia. The Czech language 
spoken in Texas is of interest to 
linguists because the dialects it is 
based upon are vanishing today 
in Moravia.

Most Czech-Moravians in 
Texas immigrated from the 
ethnographic regions of Val­
ašsko and Lašsko in Moravia 
and neighboring Silesia. This ac­
counted for about eighty per­
cent of the total Czech popula­
tion in Texas. A group of immig­
rants from northeastern 
Bohemia near the town of 
Čermná were of historical sig­
nificance and immigrants from 
other parts of Bohemia and 
southern Moravia also settled in 
Texas. Yet they were over­
whelmed in numbers and cul­
tural influence by Moravians 
from Valašsko and Lašsko.

An important source of infor­
mation about the Czech-Mora­
vians of Texas is a short article 
written by journalist L. W. 
Dongres and published in the 
1924 AMERIKÁN KALEN­
DÁŘ. In 1893 the magazine 
HOSPODÁŘ sent Dongres on 
assignment to Texas to study 
farming methods among Czech- 
Moravians. HOSPODÁŘ, pub­
lished at that time by Jan 
Rosický in Nebraska, was a 
weekly publication largely 
aimed at farmers. Dongres and 
his family lived for a while in 
Texas and he developed a good 
understanding of the State’s 
Czech-Moravians and their 
ways.

Dongres recounted his arrival

at Fayetteville, Texas in 1893. A 
black youth was waiting on him 
at the train station and grabbed 
his bags as he stepped off the 
train. The youth told him in 
„fluent Moravian”: „1’11 get 
your bags for you.” Noting 
Dongres’s amazement, he 
explained: „I’m a black Mora­
vian - a black monster.,, („Já su 
černý Moravák - potvora 
černá.”) Dongres noted that 
among several black families in 
the Fayetteville area some chil­
dren spoke better „Moravian” 
than English.

Dongres wrote about the in­
fluence of Moravian 
everywhere among Czechs in 
Texas and noted that as the lan­
guage of school and church, it 
came to be spoken even by 
Czech children. According to 
Dongres, the first immigrants 
considered it their duty to pre­
serve their language at all costs 
and early immigrants refused to 
send their children to English- 
language schools, even though 
under the influence of Judge 
Augustin Haidušek most of the 
community eventually accepted 
the necessity of learning the En­
glish Language. Settling in 
Texas decades before the crea­
tion of the state of Czechos­
lovakia, most immigrants pre­
served their identity as Mora­
vians and they retained their na­
tive dialect. Dongres tells about 
speaking with a native of Val- 
šsko about bricks and brick­
kilns. The Valach words for this 
differ from proper Czech. 
Dongres wrote that the Valach 
when speaking placed great em­
phasis on the differences in 
dialect to give him to under­
stand that there they used only 
the Valach words.

Dongres described one of his 
first attempts to study farming 
methods in Texas:

„I arrived on horseback at a 
farm somewhere in Fayette 
County and from the road I cal­
led to a woman working in a gar­
den whom I assumed to be one 
of our people.

,Good morning, ma’am. 
Could you tell me please if there 
are some Czechs living around 
here?’

,Good morning,’ came her 
reply. ,We’re only Moravians 
around here, but over there,’ 
pointing towards the Colorado 
River, ,about four miles away 
on the river bend lives a Czech 
who’s come down from the 
north.’

,And where is your husband,

ma’am?’
,In the field. He’s planting 

kobzole with the ogary.’
Enthusiastic about the oppor­

tunity of broadening my practi­
cal knowledge about this mys­
terious product (,kobzole’) and 
how it is planted ,with ogary,’ I 
stepped off my horse and set out 
after the farmer in the field. 
There I learned that kobzole are 
in fact potatoes and ogaři are 
boys.” The woman told 
Dongres in Moravian dialect 
that her husband was planting 
potatoes with the boys and he 
was puzzled by the unfamiliar 
Moravian words.

I recently ran across some in­
formation about the term „kob­
zole”. Most modern Czechs are 
unfamiliar with the word. It 
seems that the evolution of the 
term kobzole is an interesting 
bit of history and this forms part 
of the unique folk culture of the 
Czech-Moravian community in 
Texas.

Potatoes were brought to 
Europe by Spaniards from 
South America in the 16th cen­
tury. The introduction of the 
potatoe had a considerable im­
pact upon Europe. It was somet- 
ihing of a miracle vegetable, 
which flourished even on small 
plots of land and in relatively 
poor soil. The potatoe yielded 
four times the food product of 
wheat. The potatoe was respon­
sible for a population explosion in 
19th century Europe. A peasant 
could raise enough potatoes on 
an acre of land to feed his family 
and livestock for a year. By 1830 
the potatoe was the main staple 
of the poor European’s diet.

The potatoe was introduced 
in Bohemia and Moravia in the 
18th century by Prussian troops. 
During the „potatoe war”, as 
the Czechs called it, Prussians 
were observed eating the veget­
able. The Czech word for 
potatoes is „brambory”, derived 
from the name of the Prussian 
state of Brandenburg.

The potatoe, like the tomato, 
was first grown by Europeans as 
a decorative plant. Many were 
afraid to eat the vegetable. It 
was in the poorer regions that 
potatoes were first cultivated 
and eaten. In Moravia it was the 
mountain folk who first adopted 
the potatoe. The mountainous 
areas of Moravia were poorly 
suited to farming. Throughout 
history survival there had been a 
struggle and the local popula­
tion was often forced to travel to 
other regions for work or to

emigrate. In Moravia in the reg­
ion of Haná, with its fertile 
fields and rich crops, the 
potatoe was long considered 
poisonous and the population 
refused to eat it.

Use of the term „kobzole”, 
which had confused Dongres, 
was confined to a relatively 
small region of Moravia and 
neighboring Silesia. It was in the 
ethnographic region of Lašsko, 
between Valašsko and the 
Polish border, that potatoes 
were called kobzole. According 
to the book TĚŠÍNSKO V HIS­
TORII A POVĚSTECH pub­
lished in 1935, there exist sev­
eral possible explanations for 
the origin of kobzole.

Some believe that the word 
derives from the verb ,,ob- 
zolat’”. This word from dialect 
means „to envelope, to en­
close.” Perhaps kobzole arose 
from this in the sense that 
potatoes were cooked covered 
with clay or potatoes were en­
veloped in flour. The dialects of 
Moravia are quite rich and ex­
pressive and local dialects con­
tain many words such as the 
verb obzolať which are not 
found in proper Czech.

Another possible explanation 
offered is that potatoes were 
first grown in the Těšín area by a 
certain farmer from the village 
od Horní Hlohov named Kob­
ze!. The first recorded cultiva­
tion of potatoes in the area dates 
from 1735. Těšín is a city dating 
from the 9th century that over 
the centuries has belonged to 
both Bohemia and Poland. The 
town was divided in half in 1920 
between Český Těšín (Czech) 
and Cieszyn (Polish). The town 
and surrounding country on 
both sides of the border have an 
iteresting history and folk cul­
ture. Partly because a border 
that is nearly impassable for the 
local population separates the 
region, little attention today is 
given to the area’s folk culture. 
Perhaps ethnographers there 
are unaware that Texans also 
grow and eat „kobzole”.

Other terms for potatoe were 
also used in Texas. The Slovak 
word for potatoes is „zemiaky". 
In Valašsko and eastern 
Moravia where there was a 
strong Slovak cultural influ­
ence, „zemáky” was used. In 
Polish Silesia the word is ,,zem- 
joky” and proper Polish is 
„ziemniaky” (pronounced: 
žemňaky). In the Těšín area 
another word sometimes used 
was „erdeple”, derived from the

German Erdäpfel - „land 
apple.”

The fare of the common 
people in Moravia and Silesia 
was simple: potatoes, cabbage, 
milk - often curdled. The 
potatoes was a favorite food and 
various ways of preparing it de­
veloped. Some favorite foods 
from potatoes were placky, 
ošuchy, brutfaňoky and 
halušky. Placky or potatoe pan­
cakes are still eaten in Texas. 
One of the most popular dishes 
in Bohemia and Moravia is 
knedlíky, dumplings made from 
potatoe flour.

A problem accompanying the 
widespread cultivation of the 
potatoe was increased alcohol 
production and its negative in­
fluence. The license to produce 
alcoholic beverages in the 19th 
century was often held by the 
nobility and proprietors of es­
tates. Much of the nobility, 
chiefly Germans, had little real 
interest in the welfare of the 
common people. In the social 
and nationality conflicts that 
arose in Moravia and Silesia in 
the 19th century, alcohol often 
was a weapon used by the nobil­
ity. Germans profited politically 
and economically from the sale 
and use of alcohol by peasants 
and workers. In northern 
Moravia and Silesia widespread 
production of alcohol was im­
possible until the introduction 
of the potatoe.

Kobzole is a word which is 
used by a relatively small popu­
lation in Czechoslovakia. It is 
interesting that the word sur­
vives in Texas, along with 
zemáky and brambory, as a 
name for potatoes. This is part 
of the rich and unique heritage 
of the Czech-Moravian people 
in Texas. With the great impor­
tance of agriculture for this com­
munity, perhaps this explana­
tion of the origin and use of the 
word kobzole will be of interest.

★
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